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COMEDIA FAMOSA. 

ZELOS NO OFENDEN 
AL. SO L. 

DE UN INGENIO. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

El Rey de Sicilia. 
Alexandro , Galán. 

Federico , Galán. *** 

La Rey na. 

Rofaura , Dama. 
Camila , Criada. *** 

Qtfavio y Barba3 
Tiberio , Galán* 
Julio j Criad-9. 

) 

JORNADA PRIMERA. 
Salen el Rey de Sicilia , Federico , y genie 

de -caza. 
Fed. X A Quinta , feñor , es eña. 
Fey. I * Quedefe folo conmigo 

el Principe. Fed. Defpejad. 
Vanfe los Cazadores* 

Rey. Eño importa : Federico, 
cerrad la puerta del quarto. 

Fed. Qué es ello , Cielos ? Rey. Yo figo 

el parecer mas difcreto. 
Cierra , y dale la llave al Rey. 

Fed. La llave es eña. Rey. El indicio 
es ya fegura verdad. 

Fed. Con juña caufa me admiro; ap. 
pero, valor, qué temeis, 
quando vos eñais conmigo? 
Ya , feñor, eñamos Tolos* 

Rey. Efcuchadme , Federico* 
Principe fois de la fangre, 
por cercano deudo mió 
os conozco , y en Sicilia, 
del Reyno feliz que rijo, 
fois Potentado ; mas eño 
no es del cafo : eñe Cañíllo, 
ó Quinta es vueñro , y en él 
dicen que eñá , Federico, 

por orden vueñra , y aun prefo, 
fin confentimiento mío, 
Alexandro , un Cavallero 
de mi cafa , y he venido 
á faber eña verdad, 
que dudo , que quien lo ha dicho 
á la falfetlad fe atreva, 
quando fe llega al indicio. 
Alexandro , si , ha faltado 
de la Corte , y vos altivo, 
con la mano poderoía, 
que en Sicilia haveis tenido, 
viendo que yo le efticriaba, 
no digo yo por valido, 
pues folo lo fuiñeis vos, 
como tirano enemigo 
de la virtud , le privañeis 
del Cortefano exercicio, 
y á eña Quinta , á eñe Palacio, 
dicen, que le haveis traído 
á fer de la embidia eñrago, 
y refpeto de vos mifmo. 
Decidme lo que hay en eño, 
que he de ver todo el Caftillo, 
que en mis Eñados no reyna 
la fobervia , Federico. 

A Yo 
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Yo Tolo en Sicilia reyno, ni yo puíiera en priiion 
y ningún vaííallo , digo, 
como vaííallo , ni hermano, 
pone prefo fin mi avifo 
perfona , quando no eftá 
con el cuerpo del delito 
fatisfecha la jufiicia, 
para que iguale el cafiigo: 
faber la verdad defeo* 

Fed. Notable defdicha 1 Digo, 
íeñor , que el traidor , que fue 
tan ingrato al beneficio, 
pues ninguno hay en tu cafa 
á quien yo no haya férvido, 
que dixo, que yo::- Re/. No mas; 
yo sé que verdad me han dicho* 

'Fed. Yo tengo prefo á Alexandro ? 
Rey. Elfo folo me ha traído 

á ella Quinta. Fed. Gran íeñor::- 
Rey. Mirad , que tengo entendido 

la fobervia que atormenta 
vuefiro corazón altivo. 

Fed. Si mi corazón, feñor, 
tiene imperio , es conocido 
fu ardor por el mifmo ser, 
que os toca á vos, que he nacido 
con efie mifmo ardimiento. 

Rey. Si, pero vaííallo mió. 
Fed. Yo lo confieíío. Rey. Eftá bien; 

vamos á lo que he venido. 
Fed. Yo de Alexandro no sé. 
Rey. Miradlo bien , Federico, 

porque os va Ja vida en ello. 
Fed. Mi vida ? es corto delito 

el que me da vuefira Alteza 
para que acabe fu brío: 
y debe mirar por ella 
mientras no tuviere hijos, 
que foy fucceííor. Rey. No mas, 
que os atajaré los bríos, 
y aun la cabeza á los pies 
os pondré para prodigio 
de Sicilia , y para exemplo 
de fobervios , y atrevidos: 
yo he de vifitar el Fuerte. 

Fed Si él proíigue foy perdido, ap. 
Muy bien puede vuefira Alteza, 
que yo á Alexandro no he viíto, 

á un hombre que fue mi amigo, 
y de tan buena opinión: 
él á Efpaña havrá partido, 
que tiene deudos allá. 

Rey. Las llaves de efie Cadillo 
me dad luego. 

Fed. Aquefias fon. Dafelas. 

Rey. Retiraos , porque yo mifmo 
he de emprender efia acción. 

Fed. Mal mi intento he confeguido: ap+ 
pero qué dudo , qué temo, 
fi las quadras del Cadillo 
fon de Creta otro traslado ? 
en vano bufca fu olvido. 

TBolver pretendo á la Corte, 
y fepan los foragidos, 
que foy íeñor Soberano 
de Sicilia. Vafe. 

Rey. No he tenido 
en mi vida tal pefar. 
O&avio. Sale ORavh. 

ORav. Señor. Rey. Ya es ido 
Federico : aquefias fon 
las llaves de efie Cadillo 
en donde Alexandro efiá. 

ORav. Apenas tu Alteza vino 
al Fuerte * quando el Alcayde, 
por orden de Federico, 
con los Guardas, le dexaron. 

Rey. Qué decís? ORav. Que hará lo mifmo 
el Principe, fi no intentas 
prenderle. Rey. Guiad al fítio 
de la priiion. ORav. Dudo yo, 
fegun es el laberinto 
del Fuerte , que lo fepamos. 

Abre , y entran por una puerta , y falen 

por otra. 
Rey. Notables quadras! no he vifio 

obra tan bien acabada. 
Ruido de cadenas. 

Dent. AJex. Valedme , Cielos divinos. 
Rey. Efie Oéhvio , es Alexandro* 
ORav. La voz falió del abifoao. 
Rey. Trifie fuceffo ! ORav. Señor, 

fi al Principe Federico 
no dexas en la priiion, 
tu Imperio queda perdido. 

Rey. 
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Rey. Oótavio , yo no pretendo 

alterar ios foragidos; 
eíío ha de íer con fecreto. 

Alex. Válgame el Cielo ! Rey. El oido 
oyó á efta parte la voz 
mas clara. OBav. Terrible litio! 

Rey. Entremos por efia puerta,, 
que el eco , luz del oido, 
nos llevará á la priíion. 

Dan buelta al tablado. 

OBav. De íala en Tala ha venido 
tu Alteza á dar á una parte 
tan ióbrega , que imagino, 
que es del abiímo bofiezo. 

Rey. Tnfle , y temeroío litio ! 
fin duda el primero caos 
fe ha retirado á eñe olvido; 
pero ázia efta parte , O&avio, 
del Sol , Planeta divino, 
diviío un rayo. Alex. Ay de mi! 

Rey. Detente , que he conocido 
una puerta en efla parte: 
quiero abrirla. Alex. Federico, 

Defcubre una puerta el Rey , y aparece fen- 

tado en una filia Alexandro , cargado 
de prtfiones. 

que aguarda ya tu rigor? 
afila el fiero cuchillo 
en mi garganta , y tu brazo 
falga en purpura teñido. 

Rey. Es Alexandro ? Alex. Quién llama? 
Rey. Tu Rey, tu feñor, tu amigo. 
Alex. Señor , til aquí ? qué es aquello ? 

cómo no pierdo el fentido ? 
A vueílros pies arrojado, 
á vueflras plantas rendido 
llega tu humilde criado. 

Rey. Levanta, que yo he venido 
á Tacarte de prifion. 

Alex. Oftavio. OBav. Alexandro» 
Alex. Amigo. 
Rey. O y Tupe que eílabas prefo, 

que Oftavio me dio el avifo. 
Alex. Quatro mefes ha, feñor, 

que me traxo Federico 
á eñe lóbrego Palacio. 

Rey. No falió vano mi juicio. ap. 
Para una cierta facción. 
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que defde aqui emprendo , y figo, 
he menefier , Alexandro, 
que antes que de eñe Caílillo 
íalgas para dar afiombro 
á tan fieros enemigos, 
como prefumo que tengo 
de parte de Federico, 
que me cuentes por extenfo, 
por qué fin tener delito, 
eñe Principe fobervio, 
elle cobarde enemigo 
te traxo á eñe Fuerte , en fe 
de que la verdad admito, 

■de que á los leales premio, 
y á los traidores cafiigo: 
ya sé , Alexandro , quien eres. 

Alex. Pues ios tres , feñor invióio, 
eílamos folos , atiende, 
efcucha el mayor delito, 
que t:upo en humana idea. 

Rey. Pendiente dexo el oido 
al golpe de tus palabras. 

Alex. Pues repara en lo que digo, 
que te va la vida en ello. 

Rey. Proíigue , pues. Alex. Si profigo» 
Por la muerte de tu padre 
( de cuyo valor heroico, 
en la plana de fus dias 
efcribíó la fama alfombres) 
heredafie tu el Imperio; 
pero no tan fin e(torvo, 
que no intencaííe Tiberio, 
padre de eíle fiero monflruo, 
quitártele , levantando 
los rebeldes , que ambiciofos, 
en quatro batallas fueron 
mal defendidos efcollos, 
pues al golpe de tu ira 
fe defvanecieron polvo. 
Fortalecieron fus Plazas 
la quinta vez de tal modo, 
que pudo dudar la indufiria 
fu poder artificiofo. 
Salió tu gente briofa, 
y quando el Planeta roxo 
por cometa de las nubes 
fe juraba en ios dos Fo’os, 
frontero del Soma , aquel 

A z abra- 
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abrafado promontorio, 
luminaria del abifmo, 
y efcandalo de íu globo, 
los dos Campos fe encontraron, 
de cuyo ardimiento propio, 
de cuyo marcial esfuerzo, 
lenguas fueron los arroyos, 
que en pliegos de nacat puro 
llevaren al mar furiofo 
las nuevas de erta defdichaj 
pero el criíiaiino aborto, 
corno á correos infames 
los deshizo , porque es propio, 
que quien malas nuevas lleva, 
halle ttagico fu gozo. 
Murieron diez y feis mil 
Soldados j quedando Adolfo, 
del padre de Federico, 
caí! cafi viótorioíc; 
porque tu gente canfada, 
cerca del monte fragofo 
fe retiró , y el alcance 
quiíieron feguirle todos* 
Pero al querer embertir 
fegunda vez animofos, 
el Soma , bomba del mundo, 
lentamente , y poco á poco 
comenzó á arrojar centellas 
á Cielos j campos, y fotos. 
Empañóle el Sol , y el dias 
tur bofe eífe Cielo hermofo, 
quadra donde el cierzo cruxe, 
íala donde brama el noto. 
La montaña embraveciófe, 
porque tuvo por oprobio 
ver que ei Sol fe retiraba, 
para darle mas enojos, 
hecho un etna cada rayo, 
y temblando el peñón todo» 
Boftezó fombras la tierra, 
y enti.e el fuego , el humo , y polvo 
reclinó el exe oprimido, 
delito á rayos el Polo, 
y efca: apelando el mundo 
con el incendio fogofo, 
fue cada monte una Ertrella, 
un Lucero cada efcollo, 
una afqua toda la tierra, 

Zelos no ofenden al Sol. 
y una antorcha todo el globo» 
Bolvi á tu Campo , y en él 
con animo valerofo 
comencé á animar tu gente? 
y del canfacio , ó del ocio 
bolvieron con tanto ardor, 
que quedafle vi&oriofo. 
De efta batalla , feñor, 
quedó tu Reyno gozofos 
con feguridad Sicilia: 
habló Federico á Aufonio, 
Rey de Ungria , que tracaíTe 
ellas paces: til, que á logros 
de Magefiades atiendes, 
perdonare generofo 
fu delito , y una parte- 
de Sicilia , aunque muy poco 
Ertado á tan larga mano, 
le diñe, y en tu decoro 
Real con impulfo altivo 
le colocarte aniraofo. 
Fue tu privanza , y al cielo 
de tu Soberano Solio 
fubió en alas de tu ser: 
governó tu Reyno todo, 
tuvo tu mifmo lugar. 
Aquí te pido mas pronto 
el oido , que aquí llega 
el delito mas odiofo, 
la ingratitud mas aleve, 
y el mas conocido oprobio» 
Saliendo á caza una tarde 
Federico , y til, con otros 
parciales fuyos , y entre ellos 
Tiberio , llegando á un foto, 
cifra donde pintó el Mayo 
lo que no borró el Agorto, 
tü los dexarte , y entrando 
por el monte los dos folos, 
hicieron terrero el prado. 
Iba el Sol al Maufeolo 
del mar, trocando fus rayos 
trémulos , y perezofos: 
el nublado amagó á fombras 
tan fueltamente , que á pocos 
palios no fe divifaban 
los vegetativos troncos. 
Yo que fatigando feivas 
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ce bufcaba enere unos olmos, 
detuve el pallo á la voz 
de Federico , que en ombros 
del aire pronuncia : Muera» 
Y Tiberio dixo : Es poco 
caíllgo el que darle quieres, 
ciña tus Tienes Apolo. 
El Rey muera otra vez dixo*. 
Aqui turbado lo heroico, 
neutral el animo , y vario 
lo inconílante , aunque animofos 
porque no es noble quien teme 
una traición á los ojos: 
á las ramas fu aveniente 
los brazos di poco á poco, 
y haciendo calles las felvas, 
halla las zarzas , y abrojos 
refpetarcn el filencio, 
pues en lugar del efiorvo, 
ó mi verdad las ajaba, 
ó el aire de foplo en faplo, 
igualándole conmigo, 
iba cumpliendo con todos* 
Llegué donde pretendia, 
y uno dixo : El mejor modo 
es, matarle á puñaladas, 
y muera en el Capitolio, 
como otro Cefar tirano. 
Aqui Tiberio mas pronto 
á la infamia , b al fecreto, 
dixo : En un veneno folo 
fe cifra el mayor caíligo. 
Bien dices 3 pero lo airofo 
del hecho en la execucion, 
ya del acero , b del plomo, 
confiíle , no en el veneno: 
que tal vez el tiempo corto, 
que vive aquel que padece, 
es á la traición dáñalo. 
Muera, y el día , Tiberio, 
fea 3 y al decir el como, 
hora , y lugar , por la margen 
de un precipitado arroyo 
venia , feñor , tu gente, 
y los dos con alboroto 
(porque no hay traidor que guarde 
lo fuguro , o lo dudofo ) 
cotrieroa ázia la parte 

Ingenio, 
donde yo eíhba , tan otro 
de aquello que imaginaban, 
que en viendome , temerofos 
los juzgo fu mifmo ser 
por racionales efcollos, 
Quién va ? Tiberio me dixo, 
el eco turbado , y ronco: 
y yo refpondi : Alexandro, 
que atraveffando eñe Soto, 
iba en bu fea de fu Alteza* 
Federico , entre el ahogo, 
o la pena , replico: 
Pues como , Alexandro , folo 
le bufeas tu ? Y al inflante 
(propio efedo de alevofo) 
me apretó la dieílra mano, 
entendiendo que era el otro* 
O , qué propio es dar aviío 
de la traición , y el enojo 
de un traidor , quando le vence 
la turbación en el golfo 
de fus defdichas! Pues íiempre 
el entendimiento todo, 
íi no delira , devora ya 
entre el miedo , y el alfombro: 
la verdad , que eílá oprimida, 
en Unciendo un defahogo, 
mueve la acción á la parte, 
que conviene á fu decoro3 
que el efpiritu fue fiempre 
en eíla parte zelofo, 
y en hallando puerta al bien»* 
fe vale de lo incorpóreo» 
Yo dixe, fin turbación: 
Por lo efpefo de ellos olmos 
he baxado á dar al valle, 
que perdido entre elfos chopos, 
en ella Sierra he bufeado 
nueflra gente. Callo á todo 
Federico 5 y halla tanto, 
que el rumor , y el alboroto 
de nueflra gente llego 
á platicar con nofotros, 
hablaron los dos aparte, 
y llegándole á Lidero, 
gran Capitán de fu Guarda, 
le dieron orden , y modo 
de *xecutar mi priíion» 
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Hizofe, y Tiberio propio 
vino en feguimiento mió, 
halla dexarme en lo tofco 
de eíh grande Fortaleza, 
á donde la voz ignoro* 
Vi£it,aronme los dos, 
cuyos penfamientos locos, 
como yo, feñor, fabia, 
nunca declaré , pues codo 
fu defeo era faber 
un rafgo , un amago folo 
de fu traición , para darme 
en aquefte calabozo 
la muerte que he defeado, 
entre las penas que lloro. 
Algunas veces folian 
las Guardas , íiendo el foborno 
mi inocencia , y mi verdad, 
dexarme que libre , y folo 
corriera fus galerías. 
Y una noche , quando todos 
fobre el letargo del fueño 
iban formando fu trono; 
quando el íileflcio .efparcído 
en los aplaufos del ocio, 
á la imagen de la muerte 
iban retratando todos; 
llevado del peníamiento, 
que un trille difcurre poco, 
fegun el lugar que tiene, 
pues lo puede dar á logro: 
m una tremenda voz, 
fue el acento dolorofo, 
porque faliendo del centro, 
rafgo el aire de cal modo, 
que fe atravesó en el alma, 
pues ai pallar por los poros 
de la tierra , fe quedaron 
los alientos mas penofos, 
y en la violencia del centro 
fe me malograron todos. 
O, nunca naciera al mundo 
el Tirano poderoío, 
ni viera la luz del dia 
quien fue defdichado en todo ! 
Baxé una larga efcaiera, 
cuyo diílrito redondo, 
fegun le coníideré. 

ofenden ni Sol. 
mal recibido , y angofto, 
ó fue bobeda del caos, 
d dé la muerte cuflodio. 
El eco trémulo efeucho, 
mal pronunciado le oigo, 
y por conocerle mas, 
con paífo mas perezofo 
pisé, y efcucho : Qué aguardas? 
Muere , infame , que no pongo 
á la piedad mi alvedrio, 
fama quiero , y no conozco 
tu lealtad , ni mi defeo. 
La atrevida voz conozco 
fer de Federico , y dando 
breve buelta á elle contorno, 
deíde una ventana veo 
á los rayos luminofos 
de un farol , que le ocupaba, 
que Federico alevofo, 
con una daga en la mano 
daba muerte al mas heroico 
Varón , que tuvo Sicilia, 
á tu primo Amello , alfombro 
de cabezas enemigas, 
quedando el valiente mozo 
bañado en fu propia fangre, 
diciendo con laftimofo 
dolor : Por qué me das muerte, 
fi á mi Rey lirvo , y adoro ? 
Porque eres leal , le dixo, 
y porque tu fe conozco, 
y porque quiero reynar, 
y tu me firves de eftorvo. 
Muere , infame , otra vez dixo; 
y á los últimos foliozos 
llego Tiberio á ayudarle, 
por mas fangríento defpojo. 
Ella acción , Principe invino, 
ella acción , Principe heroico, 
debes á los dos. Tu Reyno 
á tan deíiguales moníhuos 
eftá íujeto. Sicilia, 
de rebeldes ambiciofos, 
de traidores enemigos 
fe alimenta. Ea , famoío 
Eduardo , llegue el dia, 
que tu nombre poderofo 
fe conozca en quanco ciñe 
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Qué es eño , Cielos? Zelofo 
eftoy de mi Magedadj 
á mi perderme el decoro ? 

eífe Planeta ludrofo. 
Mi vida ha guardado el Cielo 
para tiempo tan dichofo. 
El nombre de efte Tirano 
dedruye , y acaba 5 como 
quita el Sol ia niebla al dia. 
Los Nobles edán quexofos, 
la Plebe pobre , y rendida 
al yugo de aquede mondruo? 
tus rentas desfallecidas, 
fin alivio tus teforos, 
las Ciudades 3doladas, 
tus fuertes Cadillos rotos. 
Buelve en ti, Monarca infígne, 
abre del alma los ojos, 
recuerda de effe letargo, 
para que tu Reyno todo 
quede de traición íeguro, 
tu Cetro con mas decoro, 
tus Cadillos con mas fuerza, 
tus Ciudades con mas logro, 
con feguridad fus muros, 
con entereza fus foífos, 
talados tus enemigóse 
otros Reynos embidiofos® 
üendo de Sicilia aquel 
redaurador belicofo, 
que pufo á fus pies el mundo® 
ñendo fucceffor heroico. 

ReY* Válgame el Cielo ! fin duda 
que nuevo ser reconozco, 
pues á la luz que ce afsíde 
él fe alienta , y yo mejoro: 
O , enfermedad del imperio! 
ó , pendón , que con el oro 
te encubres, quedando dentro 
el venena cautelofo ! 
Que edo en mis Edados paífe ! 
Que un vaífallo , en quien conozco 
mi poder, pues fue mi hechura, 
con imperio poderofo 
execute tiranías, 
y que contra el Regio Trono 
de mi grandeza fe atreva ! 
Que del foberano Solio 
quiere derribarme , dendo 
fangre mía , en quien fupongo 
fe, lealtad , valor, y ser l 

Que tu , Alexandro , que til 
vide con tus propios ojos 
dar muerte á Arnedo mi primo ! 

AUx. Si feñor. Rey. O , infame modo! 
ó, mal nacido defeo ! 
ó , crueldad de aleve monÜruo! 
Vive Dios, que ha de codar 
la fangre de aquede mozo, 
y la pridon de Alexandro, 
mas cabezas que en el foto 
hay flores , y en eííe campo 
criftalino errantes copos. 
Ha , defcuido del govierno, 
que para cafo tan propio 
no vela de noche , y día! 
ya no eícufo lo furiofos 
fea la crueldad mí centro, 
para que quede mi enojo 
Satisfecho , y la Juflicia, 
como conviene al decor© 
de mi Magedad , temida 
defde el uno al otro Polo, 
Alexandro ? Alex. Gran feñor ? 

Rey. Defde luego reconozco 
en ti mi poder, til eres 
mi mayor amigo , todo 
mi Reyno de tu confejo 
pende , no dudes , tu foío 
has de governar mi Imperio, 
mi Cetro en tus manos pongo? 
yo te haré el mayor Valido, 
que alumbró el Planeta roxo, 
y en los Anales del tiempo 
ferá tu nombre dichofo. 

AUx. Señor::- Rey. Levanta , Alexandro 
y efcucha, pues, de qué modo 
quiero prender á ede ingratos 
alborotar es forzofo 
los Nobles con fu prifion, 
íl es en publico , y conozco 
que no conviene s en el Fuerte 
te queda , pues que yo propio, 
llegando á Palacio , intento 
aífegurarlos á todos. 
Por Capitán de mi Guarda 

ef- 
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eftará Octavio , eñe Tolo tan defatinado intento* 
te entrará en mi quareo , y fea 
efta mifma noche el como, 
hora j y lugar , al fecreto 
mío fe referva. Alex. Pronto 
mi efpiritu te obedece, 
mi vida en tus manos pongo. 

Rey. Toma las llaves dei Fuerte. Dafe-las. 
Alex. O Monarca poderofo ! 

el Cielo aumente tu vida. 
R.ey. Deíde oy el govierno cobro 

para Sicilia , en la tuya. 
Alex. A Hervirte me difpongo. 
Rey. Yo llevo el mejor Valido. 
Alex. Yo el Monarca mas famofo* 
Rey. Aora fabrá Sicilia::- 
Alex. Conocerá el Orbe todo::- 
Rey. Como caftigo delitos. 
Alex. Como favores conozco» 
Rey. Como levanto leales. 
Alex. Como tus leves adoro» 
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Rey. Como favorezco humildes, 
y como traidores poflro. Vanfe. 

Salen la lie)na leyendo un papel ^Federico fko- 
faura , Camila , Julio , y Tiberio. 

Fed. Lo que te digo es verdad. 
Reyn. Bien eftá : lance cruel í 

veneno traxo el papel. 
Rof. Qué tiene tu Magefhd ? 
Reyn. Cierto difgufto : recelos, ap. 

detened vueftro rigor. 
Fed. Todo nació de fu amor. 
Reyn. Y todo el mal de mis zelos: ap. 

qué el Rey libertad ha dado 
á Alexandro ? dura ley! 
qué por Roíaura eñe el Rey 
tan neciamente prendado ? 

Fed. Bien conoces mi verdad. 
Reyn. Ya sé, que mi bien procuras, 

y como tai aífeguras 
eñe error , y liviandad. 

Jul. La Reyna eftá difguftada. 
Cam. Muy bien fe le echa de ver. 
Reyn. Qué eñe mal llegue á creer! 
jRo/.,Efte rigor no me agrada, ap. 

que tanto defabrimienro 
nace de caufa bañante. 

Reyn. No ha de pallar adelanto 

Fed. Por tercero de eñe amor 
á Alexandro pufe prefo, 
y fue mandamiento expreíío, 
nacido de tu dolor; 
pero aora el Rey le ha dado 
por Rofaura libertad: 
remedie tu Mageñad 
la caufa de fu cuidado. 
Bien sé que eftá mi privanza 
recelando fu caída; > 
mas perderla por tu vida 
es blafon da mi efperanza*. 

Reyn* Tu no receles creer, 
pues quando fu Mageftad 
derribara tu lealtad, 
la amparára tu poder. 

Fed. Y la parte donde eftá 
es un laberinto fuerte, 
propio olvido de la muertes 
fin duda fin él vendrá. 

Tib. Yo parto á ver á Florante 
á Polonia con fecreto, 
que has de fer Rey en efeto. 

Fed. Bien dices , parte al inflante* 
que yo entre tanto hablaré 
á codos los foragidos. 

Tib. Veré en Francia los partidos 
que fabes, y bolveré. 

Fed. Julio , que ha fido criado 
de Alexandro , de eñe amor 
fabe el eftado mejor, 
que es propio de efte cuidado» 
de tales hombres fiar 
todo fu fecreto. Reyn. Bien? 
á cofia de mi deíden 
de él me pretendo informar» 
Retiraos todos, y quede 
conmigo Julio. Jul. Qué es lefio? 
la confuirá pa;ó en mi. ap. 

Rof. Qué llevo de penfamientos ! 
Vanfe , y quedan la Reyna , y Julio* 

Reyn. Julio. ful. Señora. 
Reyn. Y a fabes 

cómo á los leales premio, 
cómo á Traidores caftigo, 
y quánto eftimo un fecreto, 
quando á rrn fe me declara. 

JuL 
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Jul. Cómo puído yo faberlo. 

Zelos no ofenden al Sol 
y contártelo al momento,, 

íi jamás fecreto tuve, 
pues no confíente mi pecho 
joya tan precióla > y grave, 
luego ía trueco ai momento» 

Reyn, Bien eftá : yo sé que tü 
íirves ai Rey de tercero 
en el amor de Rofaura. 

Jul. Yo, feñora? Reyn. Si, yo tengo 
bailante fatisfaccion 
de que lo Tabes , y buelvo 
á decirte , que la vida 
te vá en que me digas luego, 
qué papeles has llevado. 
Don Alexandro tu dueño 
iba con el Rey de noche? 

Jul, Alexandro ? Vive el Cielo, 
que ni el Rey quiere á Rofaura, 
ni tiene tal penúmiento, 
ni de noche la vifica, 
ni sé de eííos galanteos, 
porque yo en calos tan graves 
eternamente me meto, 
ni jamás letra del Rey 
tuve en mi mano , ni quiero, 
ni lo preteudo , ni sé. 

Reyn. Bien eftá : que fois un necio¿ 
un villano , un atrevido, 
y labran mis propios zelos 
quitaros luego la vida. 

Jul Mi fin íe llegó , yo muero, ap* 

Señota , Rofaura adora 
Tolo á Alexandro mi dueño; 
ella es fegura verdad. 

Reyn. Yo elle engaño confidero; 
bien sé , que Alexandro toma 
nombre de amante , acudiendo 
á folo el güilo del Rey. 

Jul. Señora, fi eíTe embeleco 
paila plaza entre los dos, 
no le alcancé , vive el Cielo® 
y fi tifo es aísi , te fobia 
la razón , y es muy mal hecho, 
si , vive Dios , y me llamo 
engaño , y con él pretendo 
acechar día iiuíion, 
efeudriñar elíe enredo, 
lagar á luz díe agravio^ 

Reyn. Pues ello Tolo te importa. 
Jul. Cómo importa ? Vive el Cielo* 

que han de faber como tratan 
conmigo , porque les tengo 
de feguir todos ios palios, 
de medir todos los dedos* 
de contarles las viíítas, 
de faberles los defeos, 
de aniquilarles los güilos, 
y íoplarles los fecrecos. 

Reyn. Julio , tü ferás dichofo0 
íi dás alivio á mis zelos. 

Jul. Ello palla? vive Dios, 
que han de pallar detrimento 
conmigo , porque he de fer 
de fus ideas Portero, 
Alguacil de fus cuidados, 
Aicayde de fus conceptos^ 
Fifcai de fus defatinos. 
Juez de fus galanteos, 
Confejero de fus dichasa 
y defcatifo de tus zelos. 

Reyn. Retírate , y á Rofaura 
puedes llamar. Jul. Obedezco. Vafe^ 

Reyn. La caufa de mi cuidado 
es ella , feguir deíco 
mi razón, porque defeanfe 
elle inquieto penfamiento. 

Sale Rofaura, 
Rofaura. Rof. Señora. Reyn, Aquí 
á Tolas te he maiefter 
(válgame, pues, mi poder) ap, 
ofendida eñoy de ti. 

Rof. De mi, feñora? Reyn, Si. 
Rof, Quándo 

pudo ofender mi nobleza 
el poder de vueííra Alteza? 

Reyn. Quando eftoy coníldeíando 
tu libertad atrevida, 
tu necia curiofidad, 
tu cautelofa amillad 
tan á cofia de mi vida. 
A Alexandro, pues, he prefo 
por tercero de cu amor, 
y no ha faltado un traidor, 
que de efie fecreto exce lío 
dé cuenta al Rey ; y él galante, 

B cl*i 



ro De un 
claro eílá que por tu amor, 
dio libertad á un traidor, 
acción propia de un amante* 
Rofaura , querer tener 
tu belleza autoridad 
contra tanta Mageítad, 
y contra tanto poder, 
es locura , es ignorancia, 
que Tabre yo derribar 
la que quifo malograr 
mi bien fundada efperanza. 
Por vida del Rey mi eípofo, 
caufa de tantos defvelos, 
que íl no ceíían mis zelos::- 

Rof Deten tu afecto zelofo, 
deten tu pena, que honor, 
preciado de fu entereza, 
bolverá por mi nobleza, 
que tiene fuerza, y valor. 
Sol de Sicilia llamaron, 
por nombre de mas .grandeza, 
á mi caítidad , alteza, 
que mi honor coníiderarom 
y fui por mi ( ya lo fabes) 
Rofaura , y la luz alli, 
la esfera que jamás vi» 
y mis penfamientos graves, 
hijos de mi nacimiento, 
y propios de mi valor, 
nunca admitieron amor 
de tan loco penfamiento. 
Yo ai Rey jamás he mirado, 
mi menos he confentido 
al oido , que el oído 
es puerta de efte cuidado» 
que efcuche de fu favor 
el acento , ni el amago, 
porque Tolo á mi me pago 
los quilates de mi honor: 
pues aunque quifieífe el Rey 
^ que nunca de amor trató) 
ofender mi honor , se yo 
malograr la injuíia ley 
de fu entereza , y la hallára 
tan noble , y tan prefumida, 
que aun á coila de fu vida 
fu decreto revocara. 
Alcxandro es Cavaliero, 

Ingenio. 
íeñora , tan entendido, 
que lo que él ha merecido 
por fu valor, por fu acero, 
á la llave del fecreto 
jufíamente le entregó, 
y afsi el alma le miró 
como tan igual fugeto. 
Si el Rey mi feñor le ha dado 
merecida libertad, 
caftigó la falfedad 
del que le dio tal citado. 
Tu Alteza , con el poder 
no permita defpreciar 
mi honor, que ílempre ha de eftar 
en la esfera de fu ser5 
que no han de pagar fus zelos 
la parte de mi perfona, 
que rayos de una Corona 
fon injurias de los Cielos: 
Y de Reyna tan galante 
no fe eípera lino honor» 
acorte efíe fu rigor, 
que Coy tefon de diamante 
contra tantas bizarrías, 
pues para decir que fon 
de tan grande eíiimacion, 
bafta decir que fon mias. 

Reyn. Bien eftá : con la hermofura 
mucha fobervia tenéis. 

Rof. Quando tauto me ofendéis, 
difeulpa mi honor procura. 

Reyn. Yo sé , Rofaura, el cuidado 
de mis zelos. Rof. Vueftra Alteza 
coníidere mi nobleza. 

Reyn. Yo confidero mi eftado. 
Rof Sabré yo darme la muerte, 

íi proíigue en fu rigor. 
Reyn. Mucho éftimais vueftro honor. 
Rof Es joya del alma fuerte. 
Reyn. La ocaíion podéis quitar. 
Rof Nunca yo ocaíion le he dado. 
Reyn. Yo lo tengo averiguado. 
Rof Haráme defefperar 

vueftra Alteza , y mi cordura 
ferá el cuchillo mayor. 

Reyn. Efto os parece rigor? 
poned freno á la locura, 
porque de no , vive el Cielo, 

que 



Zelos no ofenden al Sol. II 
que os ha de collar la vida. Rof Perdida eftá ; muerta foy, ay. 

RoJ. En mi viene á eftar perdidas 
pues dio crédito al recelo. 

Reyn. No me teñáis que decir. 
RoJ. Por fuerza me ha de efcuchar. 
Reyn. Que difeulpa podéis dar ? 
Rof, La que puedo confeguir. 
Reyn. De vos no la admito yo. 
RoJ. Por qué , fi á darla me obliga! 
Reyn-. Porque fois vos mi enemiga. 
Rof. Algún traidor la informó^ 

y vive Dios::- Reyn. Qué decís! 
Rof. Que es fegura mi verdad. 
Reyn. Ya fale fu Mageftad. 
Rof. Cómo de mi prefumjs ? 
Reyn. Advertid , que fale el Rey* 

yo hablaré á folas con vos. 
Rof Corrida quedo , por Dios: 

ó qué rigorofa ley! 
Salen el Rey , Oéfavio , y acotnpañamhnt§» 

Rey. La Reyna , y Rofaura fon. 
Oftav. Difguílada eftá fu Alteza. 
Rey. Su terrible condición 

da de fu difgufío mueftras. 
Señora , quién ha movido L¡eg<m*> 
en el mifmo cielo guerra? 
porque el femblante me dice 
la feña de las eítrellas. 
Qué es ello ? vos con Rofaura 
á folas moftrais trifteza, 
liendo el norte del Imperio, 
que todo mi sér govierna ? 
Quién es caufa de elle daño ? 

Reyn. Quien ha de fer ? vueftra Alteza. 
Rey. Yo y íeñora > Reyn. Si, pues dais 

oídos á quien defea 
ocaíionar libertades 
á traidores , que con necia 
curiofidad fon ei iris, 
que entretiene la belleza. 

Rey* No os entiendo. Reyn Claro eftá., 
que mis palabras no reynan, 
le ñor, en Vueftra memoria, 
para que íaqueis por ellas 
la verdad de mi iazon; 
otras palabras mas ciernas 
hallaréis vos en Palacio, 
que os agraden , y entretengan. 

denme los Cielos paciencia. 
En Palacio las palabras, 
para alivio de fu Alteza, 
en vos aísiften no mas, 
que fon de amor, y fon yueftrass 
las demás folo al refpeto 
aípiran , miran , y llegan. 

Rey. Zeios de la Reyna fon: af. 

qué condición tan entera! 
iiendo el honor de Rofaura 
ei miímo Sol cu pureza, 
los traidores que decís, 
de quien yo tengo experiencia* 
Labré caftigar , con que::- 

Reyn. Con la libertad íobervia 
que ya goza ; bien hacéis, 
no podéis pallar fin ella: 
mejor fuera con valor 
dividirle ía cabeza 
de los ombros, y premiar, 
feñor , vueftra fangre mefmar- 
mas no fe puede olvidar 
la buena correfpondencia, 
poique leyes amorofas 
muy tarde , ó nunca fe quiebran. 

Rey. Ellas leyes por vos guardo* 
y afsi ei alma las venera 
con el decoro Real, 
que conviene á fu grandeza» 

Reyn. Habíais conmigo , feñor? 
Rey. Pues con quién? 
Reyn. Ellas materias, 

como fon hijas de amor, 
las vá eíhañando la idea. 

Rof. Yo debo de eftar de mas: 
guarde Dios á vueftra Alteza. Vafe, 

Rey. Por qué Rolaura fe fue? 
Reyn. Ello es decirla , que bueiva: 

Odavio, dile á Rofaura::- 
Rey. Deteneos. Reyn. No quiíiera 

daros difgufto. Rey. Advercid::- 
Reyn. Voy me con vueftra licencia, 

que quiero feguir ai Sol 
por pareceros Eftcella; 
mas puede fer que mis rayos 
deshagau fu competencia. Vafe. 

Rey. Notable rigor! Ofíav. Notable. 
3o s Rv* 
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Rey. Ede lance dio mas pena 

á la que traigo : en mi vida 
vi condición mas entera. 
Sin duda que algún traidor 
informa mal á la Reyna, 
porque en mi vida á Rofaura 
mire con acción tan fea; 
y vive Dios , que es el Sol 
parda nube * obfcura niebla, 
para el honor que le afside. 
Declararfe en mi prefencia 
de eda manera , es agravio, 
que obfcurece fu grandeza, 
que aniquila fu valor, 
y fu difcrecion 2fea: 
mas vamos á lo que importa. 

Sale Julia. 

ful. Que entre tantos como entran 
con el Rey , no vea á mi amo l 
quedófe en la Fortaleza, 
á donde dicen que edaba; 
fin duda que es nueva incierta 
lo que han dicho , pero es mia5 
eflo bailaba , no es buena. 

Bey. Quién es ? 
ful-Quien anda bnfcando, 

como buen perro de mueftr'a, 
por el olor á fu amo, 
que dicen , que vueílra Alteza 
le trae contigo , y no hallo 
la dicha como la cuentan. 

Rey. Traedme aqui á Federico» 
Vafe Otfarvio» 

Buen criado. Jul. Quando cena. 
Rey. De qué fervis á Alexandro ? 
ful. Servirle , íeñor , quiliera, 

porque deíde que faltó 
de la Corte, hada las medias 
he vendido , vive Dios. 

Rey. Es pobre Alexandro ? Jul. Fuera 
muy rico , f¡ no gadára, 
feñor , con tanta largueza; 
mas ha quedado de forma 
fu cafa , que ayer por vieja 
fe vino al fuelo la parte 
principal : yo edaba en ella, 
y fin fer San fon , laque 
cofa de catorce puertas». 

Ingenio^ 
Rey. Tan pobre eflá ? Jul. Si feñor, 

es Adan fin tener Eva, 
que á tenerla , yo por él 
pidiera de puerta en puerta. 

Rey. Desque le fervis ? jul. De nada, 
pues no manda cofa en ella. 

Rey. Pues en qué lo echáis de ver? 
ful. En la ración , que no liega, 

ni pienfo que llegará. 
Rey. Quiere bien ? Jul. No tiene edrella, 

fino en Amor , mas es mala. 
Rey. Cómo? Jul. Al momento le dexan. 
É.ey. Pues por qué ? Jul. Porque no da., 

que no puede. Rey. Galantea 
en Palacio > Jul. No lo sé. 

Rey. Miradlo bien. Jul. Otra es eda. 
Rey. Decidme verdad. Jul. Señor 

(yo he dado con ocra Reyna) ay- 
á Rofaura quiere bien. 

Rey. Bien edá : falios á fuera» 
Jul. Harélo de buena gana. 

De Flandes á Inglaterra 
no hay tan gran preguntador; 
él es amigo de dueñas. Vafe- 

Salen Federico , y Ottavio. 
Fed. Qué manda tu Magedad ? 
Rey. Conocer vuedra nobleza,, 

y edimar vuedra verdad.. 
Fed. Sin duda en la Fortaleza ap* 

no encontró con Alexandro, 
porque fi efto afsi no fuera 
él viniera con el Rey. 

Rey. Anduve toda la Fuerza, 
y como en ella no edaba 
Alexandro , di por cierta 
vuedra verdad , y por falfai 
la que me dieron en ella» 

Fed. Echaréis de ver , íeñor, 
quien es Federico. Bey. Yerra 
quien da crédito á traidores» 

Fed. Alexandro fue á Florencia, 
y de allí padara á Eípaña». 

Rey, Tuvideis alguna nueva 
de los Reynos que decis ? 

Fed. Un Correo dio las feñas 
hadantes , que en Barcelona 
le vio , y eda es nueva cierta» 

Her..No. dtxará de venir 
muy 
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muy preño á Sicilia. Fed. En ella 
le verá tu Mageñad. 
Favorable fue mi eñrella: ap. 
el laberinto del Fuerce 
es grande , y en la tremenda 
cárcel donde eñá Alexandro 
no llegó , tiempo me qued^ 
para emprender el Imperio. 

Rey. Notable traidor! Quiíiera 
íaber, íi Arnefto mi primo* 
que carda de Inglaterra, 
ha llegado. Fed. No íeñor: 
No llegará , que defea ap» 

mi ambición cobrar la parte 
mayor qu? rige eí Planeta* 

Rey. Ha efcrito ? 
Fed. Que eñá de efpacio* 

dixo en la carta poñrera: 
porque al negocio que fue 
es largo , que la materia 
de Eñado fe ha de tomar 
con cordura, y con prudencia* 

Rey. Bien eftá , muy bien decis: 
El General de la Guerra 
murió? Fed. Si fe ñor : yo digo* 
que pufieíle vueílra Alteza 
á Tiberio en fu lugar* 

Rey. A Tiberio ? bien quiflera 
honrarle, pero eñá viejos 
no conviene : el cargo tenga, 
el hermano de Alexandro, 
Ludovico , la experiencia 
que tiene en coías de Marte,. 
dicen , que eílará bien hecha 
eíia merced. Fed. Mal falió ap» 
mi deíeo , no pudiera 
tenerle mayor contrario» 

Rev. Pufofe Guarda en la Fuerza 
✓ 

del Liio? Fed. Me lia parecido* 
que eñe en eña Fortaleza 
Roberto. Rey. Quien gaña galas* 
muy mal las armas le afsientans 
para galan de la Corte 
es Robeico : no lo tenga 
lino el primo de Alexandro, 
que es Fabricio hombre de veras*. 

Fed. Y Capitán de tu guarda ? 
Rey. Es Odtavio , ya eítá hecha 

Ingenio. i j 

ella merced. Fed. Qué es aqueño ? ap» 
Empleóle vueftra Alteza 
en el fugeto mejor. 

Rey. De Sicilia las fronteras 
es meneñer governars 
pólvora ha falcado en ellas; 
á diferentes oficios 
vayan los que eñan en ellas, 
que es razón darles mayores 
cargos de los que goviernan; 
otros entren á gozar 
los que ellos con razón dexan» 

Fed. No conviene que fe quiten 
los que tienen experiencia 
de tantos años * que puede:!- 

Re/. Bien eítá * yo tengo hechas. 
eñas mercedes á otros, 
y han partido á poífeerlas. 

Sale Oflavio. 
Vffav. Alexandro , gran feñor* 

aora á Palacio llega, 
y dice que quiere hablarte. 

Fed. Cielos , qué enigmas ion eftas? ap» 
Rey. Sin duda alguna llegó, 

Federico , de Florencia: 
decidle que entre. Sale Alexandroa 

Alex. A tus pies 
eñá quien fervir defea 
con la vida á la Corona. 

Fed. El es / vive Dios : fi llega ap* 
la duda á bolvetme loco, 
ferá dicha de la idea. 

Rey. De dónde venís? Alex. Señor* 
yo vengo de Inglaterra, 
y eña carta es de tu primo 
Arneíto , que la obediencia 
fue ley en mi , por la poña 
me mandó que la t-raxera* 
porque debe de impoicar 
á tu Confejo de Guerra. 

Rey. Bien eñá : pues Federico 
es el principal en ella, 
léala , porque fepamos 
lo que Inglaterra intenta* 

Fed. Gran feñor::- 
Rey. De qué os turbáis? 

Tomad U carta , leedla, 
que á vos fojamente os toca». 

Sa- 
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Sale la Reyna , y acompañamiento. 

Fed. Vuedra Magedad advierta: 
Reyn. Dicen que vino Alexandro ? 
Rey. Con cartas de Inglaterra 

vino, y de Arneíto mi primo. 
Reyn. Qué decís ? Qué enigma es eda 

de Inglaterra Alexandro ? 
Rof, Aora la muerte venga, 

pues no efpero mayor bien. 
Rey. Leed la carta, que efpera 

la Reyna , y yo faber quanto 
nos previene Inglaterra. 

Lee Fed. La fangre del inocente 
haíta el miirno Cielo llega, 
y afsi como clama á Dios, 
pide venganza en la tierra: 

ofenden al Sol. 
que fon á vuedros delitos 
juila , y debida fentencia. 

Fed, Señor , Alexandro , Arnefto::- 
Rey. Llevadle á la Fortaleza 

a donde eduvo Alexandro. 
} Fed. Digo , feñor , que por pruebas::- 

Rey. No digáis nada, que yo 
conozco vueílra íobervia. 
Llevadle al mifmo Cadillo 
donde cometió la ofenfa, 
para que Taiga de aili 
á dar exemplo á Inglaterra, 
á dar al Cielo venganza, 
á mis vaííallos enmienda, 
aplaufos á la judicia, * 
y á un verdugo la cabeza. 

Federico me dio muerte 
en fu ,mifma Fortaleza, 
antes que faliefle á dar 
la embaxada á Inglaterra. 
Señor::- Rey. Profeguid 

Fed. La carta: 
Rey. Luego me hablareis , leedla* 
Les Fed. El, y Tiberio procuran 

derribar tu Silla R.egia; 
los Foragidos le aclaman 
Rey de Sicilia en tu tierra: 
á puñaladas , feñor, 
el , y Tiberio me dexan 
pidiendo al Cielo judíela: 
la purpura de mis venas 
fon los renglones que eferibo, 
á pefar de fu violencia. 
Teftigo fue de mi muerte 
Alexandro , que ya efpera, 
por impuifo de otra mano, 
la libertad que defea. 
Guárdate , Rey , de la ira 
de un traidor , que tarde llega 
un defengaño piadofo 
á quien defeuidado reyna. 

Caefelé la Carta. 

Reyn. Que carta es ella, feñor? 
Rey. Quedófe edatua de piedra ap. 

Federico , fu traición 
puío grillos á fu lengua. 
Alzad del fu el o la carta, 
no defprécies ellas letras, 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Alexandro , y Federico prefo. 

Alex.- Yo debo fervir al Rey. 
Fed. Bien decís , paífa adelante, 

que yo también le he férvido. 
Alex* Creolo de Vueftra fangre, 

pues íiendo tan noble , puede 
con razón acreditarfe: 
yo vengo folo á ferviros. 

Fed. Edimo v medras verdades-, 
y vutftra nobleza efiimo. 

Alex. El Rey 5 Federico, fabe, 
que edais cafado en Pelonía, 
con la hija de Florante, 
enemigo Tuyo , y quiere 
faber, por qué fin dar parte 
á fu Corona , que hiciileis 
en oprobio de tu fangre, 
cafaros de aqueda fuerte. 
A efto vengo , defpachadme, 
y creed , que en vuedro pleyto 
foy vusdro amigo : edo baííe. 

Fed. A dio venís fofamente ? 
Alex. Si , que la embaxáda es fácil. 
Fed. Pues bien os podéis boiver, 

y decidle de mi parte 
al Rey , que effe cafamiento - 
no le ha tratado Florante, 
ni yo, ni el Rey de Polonia. 

Alex. 



De un 
Alex. Hay información bailante 

de lo contrario. Fed. Será 
por lo efcrito condenarme, 
mas no porque yo lo digo. 

Alex.Mirad que el Rey (que Dios guarde) 
tiene guerras en Polonia, 
y es cofa muy importante 
laber , fi elle cafamiento::- 

Fed, Tremolad los EAandartes 
vos , como privanza fuya, 
que yo no intenté cafarme 
en Polonia. Alex, Mirad bien, 
que es locura , y es defaire 
ir añadiendo delitos 
al procedo. Fed. Bien; dexadme 
con el delito , que yo 
no pido confejo á nadie. 

Alex, El Rey es piadofo , y puede::- 
Fed. Qué , ha de poder perdonarme ? 
Alex. Si , íl le tratáis verdad. 
Fed. Pues no conozco á Florante, 

ni sé lo que me decís. 
Alex, Peíame que atrocidades 

executeis , á pefar 
de la razón : efcuchadme, 
y conoced que os eílimo. 
Y pues que fois de la fangre 
del Rey un retrato vivo, 
Federico , amigo , amadle, 
mirad que el Cielo conoce 
los corazones errantes, 
no os fiéis en las ideas 
íobervias , que los leales 
folo admiten de fu Rey 
güilos , que coronan paces. 
Dexad el laurel que ciña 
la hermofa pompa del aire, 
no cortéis fus hojas , no, 
que arrancadas de la parte, 
que ser dio naturaleza, 
perdieron el luflre grave. 
Dexad la ambición íobervia, 
Federico , no os engañen 
traidores, mirad por vos, 
y reparad , que en los fauces, 
y en las flores hay oidos, 
que defeubren falfedadesj 
que para falfos intentos 
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hay en los montes leales, 
hay en las fierras teftigos, 
y nuevo impulfo en los valles. 
No os fiéis en las prifiones, 
que en las mas fecretas partes 
hay ventanas , que reciben 
humor de inocentes fangres. 
Averiguado eflá todo, 
el Rey , jufliciero , y grave, 
ha querido muchas veces 
á tantas atrocidades 
echar el fallo s por mi 
teneis vida : no os engañen 
los rayos de la Corona, 
que al paíTo que fon fuaves 
para fu dueño , penetran 
agenas profperidades. 
Efio os digo como amigo. 

Fed. VueAro confejo es la parte 
mas principal de mi vidas 
bien sé lo que os debo , y vale 
confeílarlo de eAa fuerte. 
Gozad las profperidades, 
en tanto que yo padezco 
defvalimiento tan grande, 
que fi el Rey me tiene prefo, 
otro Rey fabrá librarme» 

Alex. Qué decís ? 
Fed. Que al Rey digáis, 

que no conozco á Florante. 
Alex. No conocéis la fortuna, 

la fobervia si. Fed. Mi fangre 
quiere el Rey , con ley injufla, 
en un cadahalfo infame 
verter ? Alex. Si , que vos lo hiciAeís 
en aqueAa propia parte, 
con que bien puedo::- Fed. Teneos, 
y reparad que la cárcel 
es oy grillos de mi honor. 

Alex. Muy bien eflá : Dios os guarde: 
pefame de vuefrro intento. 

Fed. La Reyna eAá de mi parte, 
y conoce mi lealtad. 

Alex. Son los dalitos muy graves. 
Fed. Es mas de que os pufe preío, 

y que en eAa propia parte 
di muerte á Arnefio ? Pues yo 
tuve ocafiones bañantes 

pa- 
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para hacerlo , y el Rey debe 
( porque le importa ) ampararme, 
que foy íucceñor del Rey no, 
y tengo íu propia fangre; 
y fabré::- Sale el Rey» 

Rey. Qué haveis de hacer? 
Fed. Válgame el Cielo ( 
Rey. No en valde 

vueítros delitos publican 
la fobervia , que os reparte 
la faifa naturaleza, 
con que íiempre alimentareis 
una ambición mal nacida 
entre un deíeo cobarde. 
Sabéis que Eduardo foy, 
y que aunque ceneis mi fangre, 
en rigor no la teneis ? 

Fed. Señor:;- Rey. Bien eftá : Florante 
no trato jamás con vos 
eíle cabimiento? Bailen, 
Federico , los delitos 
tan pefados, como graves,, 
Eílo pretendo faber, 
para efectuar las paces, 
como conviene á mi Reyno* 

Fed. Sefior , nunca he dado pares 
á Polonia , ni pudiera, 
gran fe ñor , efe&uarfe 
fin vueflro güilo. Rey. No mas: 
informaciones errantes 
fon las vueflras 5 mi juílieja 
ferá el remedio roas grave 
á tantas crazas aleves. 
Haced luego , que el Alcayde 
del Fuerte , le ponga á donde 
m aun los guardas 110 le hablen» 
Conhrmefe eñe decreto, 
no haya cofa favorable 
para un traidor. Alex. Federico 
no ha de querer difguüarce, 
que íl otorgó fin tu gofio 
elle cafamiemo::- Rey. En valde 
te canfas 5 yo foy quien foy. 

Alex. Seguras fon mis verdades, ap. 
y entre ellas ha de morir. 

Sale Tiberio disfrazado. 

Tib. Defconocióme el Alcayde; - 
buen ánimo, valor mió, 

ofenden al Sol. 
que de vos puedo fiarme 
para mayores empreífas. 
Si podré eíle avifo darle 
á Fedeiico? Fed. Quién es? 

Tib. Válgame Dios i Rey. A eíla parte 
fe dé avifo , que no entre 
perfona ninguna á hablarle. 

Tib. El Rey es , válgame el Cielo ! 
Rey. Quién fois? Fed. Defdichado lance? 
Alex. Tiberio es eíle , feñor. 
Rey. Tiberio aqui ? Tib. Si , que fabe 

poner á riefgo::- Fed. Ha , fortuna ! 
Tib. La vida , que quilo::- Rey. Baile; 

Tiberio , vos en Sicilia ? 
vos en tan oculto, trage ? 
vos en eíla Fortaleza? 
De dónde venis ? Tib. De Flandes, 
á folo pagar delitos; 
folo vengo á prefentarme 
por prefo en vueftra Corona. 

Rey. Y os venis á buena parce: 
á prefentaros venis ? 

Tib. Si feñor , que ya fe fabe 
en Sicilia , que yo he fido::- 

Rey. Un exemplo de leales. 
Fed. Si , gran feñor. Rey. Bien eítá, 

bien conozco eíías verdades: 
mas cómo venis , Tiberio, 
en tan disfrazado trage ? 

Tib. Quiíe hablar á Federico 
primero ; y como íe hace 
obra en eíla Fortaleza, 
de un peón pude tomarle, 
para lograr mi intención. 

Rey. Haveis hecho buen viage ? 
Tib. Si feñor. Rey. Pues yo pretendo 

faber las nuevas de Flandís. 
Cartas havreis de traer 
á Federico , moltradrne 
át quien , y lo que contienen» 

Fed. A mi no me eferibe nadie. 
Rey. No os pregunto nada á vos: 

Tiberio (abrá informarme 
de aquello que íe pregunto. 

Tib. Notable defdicha ! lance ñpi 
rigurofo ! Siendo yo 
correo tan importante, 
yo mifmo la carta foy. 
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Rey. Siempre es la memoria frágil* que Rofaura::- Reyn. Bien efiá; 

y eño no permite duda. dexemos ellos recelos. 
Eftuvifteis con Florante5 

Tib. Si feñor. Fed. Perdido foy. ap. 

Rey. Con el Rey de Francia hablareis? 
Tib. Las cartas os lo dirán, 

que fon eílas. Alex. De Florante 
es efía, y á Federico 
trae el fobrefcrito. Rey. Dadle 
la carca á íu dueño mifmo, 
para que nos defengañe: 
leedla , qüe afsi conviene. 

Lee Fed. Dice afsi : Si el Rey gufíáre 
de darte muerte , el de Francia 
tu primo podrá librarte, 
y una vez rota la guerra, 
yo mifmo he de coronarte 
por Rey de toda Sicilia, 
y tu efpofa , qüe Dios guarde, 
dice lo mifmo. Rogerio, 
y Tiberio podrán darte 
la traza mas conveniente 
para que puedas librarte. 

Rey. Y podrán muy fácilmente: 
ola , decid al Alcayde, 
que ponga prefo á Tiberio 
en la mas fecreta parte 
de efta Fortaleza luego, 
que pues ha de coronarfe 
Federico , ferá bien, 
que falga con él delante, 
fi no de guarda, de efcolta, 
y llevefele á Florante 
eñe laurel, pero fea 
bañado en fu propia fangre. Vanfe. 

Salen la Reyna , y OBavio. 

Reyn. No tiene la culpa , Octavio, 
Alexandro , otro la tiene; 
yo sé lo que me conviene 
para deshacer mi agravio. 

Qfíav. Yo sé, que Alexandro adora 
á Rofaura. Reyn. Os engañáis, 
íí eííe amor me allegarais. 

Oftav. Alexandro no lo ignora. 
Reyn. Nadie me trató verdad, 

íi no Federico. Qttav. Amor ap. 
no difsimula el favor. 
Crea vueftra Magefíad, 

muera á manos de mis zelos 
mi verdad. Faje QBavio. 

Sale Julio. Muy bien vá 
el mandar , y obedecer; 
pero con la Reyna he dado» 

Reyn. julio. Jul. Señora, 
Reyn. El cu idado: 
Jul. Lo que temo á efta moger S ap» 
Reyn. Debo agradecerte : di, 

qué hay de nuevo en mi pafsion^ 
fu!. Señora , que con razón 

puede quexarfe de mi: 
ya yo tengo averiguado, 
que me engaño en quanto veo; 
algo de tus dudas creo, 
mas no es cofa de cuidado. 

Reyn. No te entiendo, 
Jul. Vive Dios, ap. 

que no sé como cumplir 
con todos : qué he de decir ? 

Reyn. Solos efíamos los dos, 
bien te puedes declarar: 
qué has viño ? qué has defcubierto ? 

Jul. No he viño hafta aora el puerto, 
pafsó tormenta en el mar: 
fo!o vi::- Reyn. Qué , Julio ? di. 

Jul. Y eño con tanto fecreto. 
Reyn. Defde luego lo prometo. 
Jul. Digolo , porque de ti 

la vida , y honor confío. 
Reyn. Bien te puedes declarar. 
Jul. Pues quieroce aífegurar, 

aunque de mi defconfio, 
una verdad. Reyn. Muy bien puedes, 

Jul. Mas , feñora, vive Dios, 
que fí faíe de los dos 
eñe fecreto , que excedes 
del limite. Reyn No profigas, 
fino, pues folos eñamos, 
al fecreto fofo vamos. 

Jul. Til tienes dos enemigas. 
Reyn. Quién fon ? Jul. Rofaura , feñora, 

es la principal. Reyn. Rofaura? 
y la conozco por tal: 
y la otra ? Jul. La criada 
Camila, que es la mayor. 

C Reyn» 
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Reyn. Qué bueno! es la fecretaria? claro ella. Catn. No fino bolfa 
Jul. Si feñora. Reyn. Qué me dices ? de tu poder : qué tratabas 
Jul. Es grandifsima bellaca: 

efia lleva ios papeles. 
Reyn. Al Rey ? JuL De effo no sé nada; 

folo sé , que papelea. 
Reyn. Si; pero el íecreto::- 
JuL Agu arda. 

Anoche::- Reyn. Bien , di adelante. 
JuL Iba al quarto de Rofaura, 

y en el camino encontré 
un bulto, tercio la capa, 
y digo : Quien va? quién es? 
No me reípondió palabra 
el tal bulto ; antes cortés, 
hecho una muy larga eftatua, 
fe arrimó 2I lado derecho, 
Y proíiguió fu jornada. 
Retiro paííos atrás, 
faco fin ruido la efpada, 
y como foy de tus zelos 
una efp a extraordinaria, 
buelvo , y digo : No refponde? 
quién es, que calla , y no habla ? 
habló entonces. Reyn. Y era el Rey ? 

Jul. No feñora , era Tebandra, 
dueña eterna de Palacio, 
que eíhba entonces de guardia. 

Reyn. Y elle era todo el íecreto? 
Jul. Y de muy grande importancia, 

pues fupe de la tai dueña, 
como quedaba Rofaura 
con Aiexmdro , y el Rey. 

Re¡n. Con el Rey ? Jul. Aquello palla. 
Reyn. Elle cuidado agradezco; 

y elle diamante no es paga 
para lo que darte efpero. 

Jul. Señora , el fecreto. Reyn. Calla, 
y profigue con tu empreña. 

Vafe la Reyna. 

Jul. Pues til verás lo que palia. 
Sale Camila. 

Cam. Julio. JuL Camila. Cam. No s.é 
tilos días donde andas. 

Jul En los pies. Cam. Defde que tiene 
Alexmdro la privanza, 
eres la privanza til, 
y yo vengo á íer::- Jul. Privada, 

con la Reyna ? Jul. Grandes cofasí 
notablemente te ama. 

Cam. De veras ? Jul. Si , vive Dios. 
Cam. Aborreciendo á mi ama ? 
/«/.Ha, si::- Cam. Qué dices? 
Jul. Me dixo, 

que fi Alex2ndro cafaba 
con Rofaura, yo contigo. 

Cam. Julio , Julio , tu me engañas. 
Jul. Cómo engañarte ? la Reyna, 

Camila , es muger gallarda, 
diez mil ducados de dote 
te ha de dar : en las efpaldas. ap» 

Cam. De veras ? Jul. Si, vive Dios. 
Cam. Ella es mi mano , y el alma. 
Jul. Dexalo aora , Camila, 

halla cafar fe Rofaura. 
Ca m. Qué importa , Julio ? tu fabes 

las cofas , que halla mañana 
puede el tiempo difponer ? 

Jul. Qué , por elfo ? Cam. Pues la plata, 
y el oro de los diez mil, 
no es mejor cobrarlo? JuL Calla, 
que la mano te daré 
en teniendo la libranza. 

Cam. Qué aquí libr2nza ha de haver ? 
Jul. Si, y aun defpues de facada 

eílá peor que en la bolfa. 
Cam. Daré á la Reyna las gracias. 
Jul. Si, Camila , muy bien puedes 

ir fegura , y confiada; 
dixela de ti mil bienes. 

Cam. Yo lo creo. Jul. Ve avifada 
de los diez mil. Cam. Loca voy: 
ó bien haya tu privanza ! 

Jul. S.sca fi puedes, Camila, 
de camino la libranza. 

Salen el Rey , y Rofaura» 
Rey. Es judo vueílro pefar. 
Rof. Una zelofa pafsion, 

qualquiera noble Opinión 
podrá defacreditar. 

Rey. Yo fabié remedio dar, 
Rofaura , á tantos defvelos. 

Rof Señor , tan fuertes recelos 
ya de lo judo han paliado, 

r 
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ya mi, gran Tenor , me han dado 
mucha nobleza los Cielos* 
Remediad luego , feñor, 
el daño , pues viene á fer 
contra mi todo el poder 
de la Reyna , y en rigor; 
aunque es tan claro mi honor» 
propia imagen del diamante, 
íi el Vulgo toma delante 
el agravio por fu cuenta, 
para deshacer mi afrenta 
ningún remedio es bailante. 

Rey. Rofaura, Sicilia os llama 
Sol, por la mucha beldad, 
que oílenta la autoridad 
de vueflra nobleza , y fama: 
íi por difcreta , y por Dama» 
de Sol el nombre alcanzáis, 
por qué la luz eclipfais 
vos mifma de vueftro ser? 

Rof. Porque miro otro poder 
mayor que el Sol. Rey. Os canfais; 
gozad el nombre, que yo 
con la Reyna quiero hablar, 
por foífegar el pefar, 
que á tanta luz fe atrevió: 
algún traidor la informo, 
y es tan grande el fentimiento 
que tengo, que lo que liento 
lo refervo al corazón, 
para que entre la razón 
á remediar mi tormento* 

Rof* O yo he de perder la vida 
á manos de mi dolor, 
ó ha de declarar mi honor 
efta duda mal nacida; 
pues quando el aliento pida 
la vida que ha defeado, 
faldrá al pallo mi cuidado 
para hacer mi honor mas fuerte» 
que hace gala de la muerte 
ella materia de eftado. 
Hable con otro fugeto, 
que la Reyna mi feñora, 
que el alma que fiempre adora, 
tira á diferente objeto: 
pues fois Principe perfeto, 
revocad eña fentencia 

Ingenio. 
oy en fu mifma prefencia; 
información hay bañante, 
porque íi paífa adelante, 
haré fagrado la auíencia* 
Eño vengo á íuplicar, 
feñor , á vueñro valor» 
que peligros del honor 
fon malos de remediar: 
mi llanto podrá informar 
la caula de mis enojos, 
que Amor , rico de defpojos» 
quiere con ellos vivir» 
y afsi procura lucir 
á las luces de los ojos» Vafe* 

Rey. Notablemente me aflige 
eña zelofa pafsion Sale Julív* 
de la Reyna , que Roíaura, 
como es de Sicilia el Sol» 
qualquiera nube la ofende; 
íin duda que algún traidor 
habla á la Reyna : yo he vifto» 
que eñe criado la habló» 
y me da que fofpechar. 
Julio. Jul. Quién llama? Señor! 

Rey. A dónde queda Alexandro ? 
Jul. Aora hablando quedó 

con la Reyna mi feñora. 
Rey. Yo os he vifto hablarla oy 

en fecreto , y me parece: 
JuL Muy malo es efto , por Dios, áp» 
Rey. Que le vendéis las lilonjas 

en daño de alguno. Jul. Yo? 
Rey. Si, porque íi eño no fuera, 

qué negocios teneis vos, 
ó qué preteníiones vueñras 
carecen de fu favor? 

Jul. Señor» yo íirvo en Palacio 
de Giaciofo , ó de Bufón, 
que es nombre mas natural, 
y como gañé el humor 
para alimentar la rifa, 
la Reyna me la compró. 

Rey. Que Bufón fois en efedo ? 
Jul. Declarado , no feñor; 

yo foy hombre entretenido, 
foy culto en mi profefsion, 
y me va con el oficio 
razonablemente ; no 

Cz hay 
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hay las ganancias antiguas, 
que hafia la rifa dan o y 
codos de muy mala gana. 

Rey. No fuera mucho mejor 
irme á fervir á la guerra? 

Jul. Para todo hay tiempo : yo 
foy en mi iinage folo; 
parecióme (y con razón) 
que íolo ha de ir á la guerra 
un linajudo infanzón, 
por honrar á fus parientes. 

Rey. La Reyna no os preguntó 
de Alexandro , y de Rofaura? 

Jul. De Rofaura , no feñor. 
Rey. Pues yo sé muy diferente. 
Jul. Ella el fecreto canco. ap. 

Señor , de vos idamente: 
( qué digo ? perdido foy ) 
me dixo::~ Bey. Decid adelante. 

Jul. No sé que vana ilufion. 
Rey. Ya sé lo que me decís. 
Jul. Dixome fupieífe yo 

3a verdad , pues que Rofaura, 
Alexandro mi feñor; Turbado. 
porque unos zelos::- Rey. No mas; 
bien decís que fois Bufón, 
porque efias cofas fe fian 
de perfonas como vos. 
Si sé que andais en recados 
de la Reyna , vive Dios, 
que os ha de cofiar la vida. 

Jul. Vuefiro guíio quiero yo. 
Rey. De hombres como vos , jamás 

el Palacio fe libró. Vanfe. 
Salen Alexandro , y la Reyna. 

Reyn. Por qué ha de perder la vida 
Federico en la prifíon, 
pues de fu mifma razón 
queda fu culpa vencida? 

Alex. Señora , guardar la ley, 
hecha por fu Mageftad, 
es premio de mi lealtad: 
negó el cafanaiemo al Rey; 
y aísi , él pretende acabar 
efia íobervia atrevida, 
y quiere quitar la vida 
á Tiberio en fu lugar. 

Reyn. Hacedme güilo ( pues veo 

el vuefiro tan inclinado 
á remediar mi cuidado, 
que es afe&o del defeo ) 
de alcanzar la libertad 
de Federico. Alex. Señora, 
fi vos fois del Sol Aurora, 
fus rayos mifmos mandad: 
donde efiais , feñora , vos, 
qué ha de valer mi poder ? 

Reyn. Del vuefiro me he de valer* 
Alex. Pues hablemosle los dos. 

De que Federico viva 
yo no lo puedo efiorvar, 
ni menos he de quitar 
de que el Rey fu muerte eferiba* 
De que hable por él al Rey, 
aunque no me lo mandara 
vuefira Alteza , lo intentara; 
porque efta es debida ley 
al Noble , y no ha de faltar 
en mi , por fer mi nobleza 
muy propia de mi entereza: 
lo que no puedo alcanzar 
con ella ( pues no es razón 
que pide la autoridad ) 
es , el que dé libertad 
á Federico; pues fon 
las leyes del Rey , feñora, 
inviolables fiempre en mi, 
y no he de perder aquí 
rayos, que fon de fu Aurora. 
Que Federico es leal, 
por fuerza lo ha de creer, 
que yo no le he de ofender, 
que tiene fangre Real; 
y aunque por si no tuviera 
la mifma fangre que digo, 
he de honrar á mi enemigo* 
por mi libertad le diera. 
Mas parecerá rigor, 
y necia curiofidad, 
que por darle libertad, 
yo venga á fer el traidor. 

Reyn. 'Quando yo llego á pedir 
lo mifmo que me negáis, 
de la fobervia que ufáis 
faco lo que he de decir. 
Federico fe difeulpa 

con 
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con ver que le abono yo; 
demás, que nunca fe halló 
en tan noble fangre cg^pa. 
Que Arnefio murió en" fu tierra, 
como lo dice la fama, 
y folo traidor fe llama 
quien pretende darle guerra: 
eñe fois vos , que atrevido 
os quififteis colocar 
haña el fupremo lugar, 
que otro tuvo merecido. 
Muy bien fe ha echado de ver, 
que llegañeis á gozar, 
Alexandro, eñe lugar 
por favor de una muger. 
En el fe funda mejor 
vueñra conñante lealtad, 
que fe ignora la verdad, 
donde reyna tanto amor. 
Ciego el Rey, vos arrogante, 
yo con razón , vos fin ella, 
hacen mas fuerte mi efirelia, 
hacen mas firme un amante. 
Abrid los ojos , que Amor 
tal vez fe cania en un Rey, 
y de una tercera ley 
te informa bien un traidor. 
Y fi la caufa es tan bella, 
explicadla para vos, 
que os eftará bien , por Dios, 
íer de tanto cielo efireila. 
Y pues á mi ser aplico 
lo que puedo confeguir, 
primero haveis de morir, 
que peligre Federico. Vafe. 

Ale.x. Si del avifo fale la experiencia 
para alcanzar remedio cal engaño, 
ya le conozco, Amor , con defengaño, 
íolo pudiera dármele la aufencia. 
Loszelos, impelidos con violencia, 
cerraron los oidos á mi daño, 
que cada qual, por si huefped efiraño, 
injuriaron mi honor fin refiñencia. 
La Reyna eñá zelofa , el Rey amante, 
Rofaura ingrata , mi lealtad vendida, 
el vulgo necio , mi lealtad confiante. 
Y en tanta pena , y riefgo de la vida, 
folo afe&o me queda de diamante. 
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efíar libre mi honor , y ella perdida. 

Salen Rofaura , Camila , y Julio. 

Rof. Alexandro. Alex.Qnb rigor! ap. 
Denme los Cielos paciencia, 
pues perdi por efia aufencia 
el mas venturofo amor. 

Rof. De qué efiais trifie, feñor ? 
Ai ex. Cómo lo puedo yo efiar, 

feñora , fi por mirar 
efia divina hermofura, 
el corazón allegara 
de todo ingrato pefar ? 

Rof No , mi bien , no , mi feñor, 
diferente efíá el Temblante. 

Alex. Yo tengo caufa bañante. 
Rof. Procede de nueílro amor ? 
Alex. Procede , fi , de un rigor, 

que ha executado el poder 
en un ser , que viene á fer 
flaqueza tan conocida, 
que mas allá de la vida 
me .ha pretendido ofender. 

Rof No os entiendo. 
Alex. Pues efcucha, 

Rofaura , que el corazón 
quiere exhalar en palabras 
el fuego que congelo. 
Corra el velo rni defeo 
2I templo de mi rigor, 
que Amor , armiño del alma, 
ninguna mancha admitió. 
Yo te adoré (qué mal dixe ! ) 
no te adoré , que fue error, 
que quien falfo Dios adora, 
crafpafla la adoración. 
Efiimafle mis defeos 
al principio , porque fon 
los principios de efia ciencia 
finales ecos de amor. 
Con fecreto me efcribifie 
lifonjas, verdades no, 
libelos de la flaqueza, 
que naturaleza os dio. 
Ófrecite mis cuidados, 
admitíalos tu favor, 
y como eftaban violentos, 
prefio el alma los dexó. 
Pufonae prefo un tirano; 

mas 
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mas no fueron fino dos, 
que fi tu de ello guílafte, 
tu fuifte el mayor traidor. 
En efte tiempo (ay de mi! ) 
el Rey mi feñor (ay Dios!) 
fe confticuyó por dueño, 
y como amante. O , rigor, 
pequeño triunfo es mi vida! 
afligid el corazón, 
para que anegado en pena 
el aliento de la voz, 
gane lo que le ha quitado 
la parce del corazón. 
Por qué ha de vivir un trifle, 
para ver lo que perdió, 
con íecreto en otros brazos ? 
Muera de imaginación, 
acero , que el alma ha hecho3 

de mas penetrante horror* 
Digo , en fin::- 

¡Lof- Detente , aguarda, 
dueño ingrato de mi amor, 
que no han de poder tus zelos 
manchar mi honefta opinión. 
Defacredite mi incendio 
tu mal fundado rigor; 
y fi exhalaftes defprecios, 
deshágalos mi razón. 
Corra la niebla atrevida 
al templo de tu ilufion 
mi determinado afeólo, 
armiño de mas primor. 
Yo te adore (qué bien dixe ! ) 
no digo ningún error, 
que quien quiere fin embidia, 
es gentil de fu opinión. 
Favorecifle mis dichas; 
fi hay principio en el amor, 
como no conozco el fin, 
callo el argumento yo. 
Efcribite mis verdades, 
libelos infames no, 
porque no raigo mi idea 
ran facrilego renglón. 
Pufote prefo la embidia, 
y al gozar tu la prifion, 
paífiba yo los tormentos, 
que fon muchos los de Amor. 

En efte tiempo (ay de mi! ) 
la Reyna , no el Rey , feñor, 
comp ó los zelos de valde, 
al cambio de mi opinión. 
Defautorizó ( qué pena ! ) 
mi ser , mi fe ( qué rigor ! ) 
y publicando fu riefgo, 
te dio á conocer (ay Dios !) 
que el Rey::- qué digo ? qué hablo 
Aqui de penas , honor, 
cerrad el vital aliento, 
y aprefurando el relox 
de la vida ( qué defprecio ! ) 
defenlacen oy fu unión, 
para que la rueda alada, 
propia imitación del Sol, 
quiebre la cuerda texida 
de ia purpura veloz. 
Por qué ha de vivir quien tiene 
amante , que fe creyó 
de una vanidad zelofa ? 
Muera á manos de mi honor, 
ó máteme la memoria 
del entendimiento harpon, 
puñal , que amagó la ira 
del mas fangriento valor. 

Alex. La Reyna no fe quexára, 
fi no tuviera razón. 

Rof. Muger con poder , y zelos, 
quando de ella fe valió ? 

Alex. Yo he conocido mi engaño» 
Rof. Y mi defengaño yo. 
Alex, De qué firvió mi privanza ? 
Rof. De aííegurarte mi honor. 
Alex. Porque fi el Rey te quifiera::- 
Rof. Dexárate en la prifion. 
Alex. Como til dices::- Rof. No mas, 

que no lo fufre mi honor, 
que fobra ya para zelos, 
y fon necios para amor. 

Alex. Cómo fientes mis verdades ? 
Rof Cómo ignoras mi valor? 
Alex. Yo te perdí para fiempre. 
Rof Qué dices? Alex. Que te perdió 

la vida que defpreciafte. 
Rof. Sabré quitármela yo. 
ful. Camila, efio va perdido* 
Caín. El Rey , feñora::- 

Rof. 
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Rof. Ha, traidor ! Rey. Cafaros pretendo en fe 
Alex. Ha , cruel! Rof. Ha, desleal ! de que ha de fer de rr$i mano, 
Jul. El Rey (ale , vive Dios. que á un Valido como vos 

Salen el Rey , la Reyna , y Ofiavio» 

Reyn. Efto conviene mi diado. 
Rey. Oy ha de fer fu muger. 
Reyn. Conviene á vueílro poder, 

que eílé Alexandro cafado 
con Rofaura. Rey. Bien ella: 
Alexandro. Alex. Gran feñor. 

Rey. Oy conoceréis mi amor, 
que fiempe mirando va 
vueílro bien : gran Senador 
de Sicilia , y Chanciller 
heroico de mi poder. 

Alex. Principe excelfo , feñor, 
para tan grandes mercedes, 
qué galardón es mi vida ? 

Rey. Alzad , Marifcal. Alex. No pida 
el Laurel ( pues que le excedes ) 
Alexandro , que cu folo, 
por juilas , y fabias leyes, 
eres Rey entre los Reyes 
defde el uno al ocio Polo* 

Rey. Dixeronme ( y la color 
aífegura ella verdad 
que de cierta enfe* medad 
de melancólico humor, 
eílabais con poco güilo, 
y como yo no le tengo 
fin vos , á faberlo vengo, 
que liento vueílro difguílo. 

Alex. Aunaue mi vida eftuviera % 
en el extremo mayor, Icón vueílra villa , feñor, 
aliento , y vida tuviera. 

Rey. Cómo os fentis, Marifcal ? 
pide acafo el accidente 
el remedio conveniente ? 

Alex. Señor , no ha íido mi mal 
cofa de tanto cuidado. 

Rey. Ello pretendo faber, 
y íiendo afsi, mi poder 
oy quiere daros eflado. 

Jul. Malo : aqui eíloy yo , Camila. 
Cam. Julio , quedófe tu amo 

eílacua de piedra. Jul. Mientes, 
que por fuerza ha de fer marmol* 

fe debe solio tan alto. 
El fugeto es tan divino::- 

Reyn. A mi me toca alabarlo; 
es Rofaura , que ella mifma 
pone al hipérbole aplaufo. 
De fu nobleza ya os confia; 
de fu belleza no os hablo, 
porque alabanza en muger 
íiempre viene á fer agravio. 

Rey. La Reyna , y yo, con razón 
elle cafo hemos mirado 
como conviene : parece 
que os ha fufpendido el cafo» 

Reyn. Mal hice en hablarle yo ap. 

ella mañana á Alexandro; 
pero zelos íiempre hicieron 
ingratitudes , y engaños. 

Alex. La fuípeníion , gran feñor 
(aqui, Cielos foberanosí) ap 
que mofiré en ella ocaílon, 
ha nacido (yo me abrafo ! ) 
de considerar el bien, 
que yo con Rofaura gano, 
pero fu güilo es primero. 

Rof. Ha traidor , aleve , y falfo ! ap 
Vive Dios , que las palabras 
forzadas falen al campo 
de mi amor : venganza , Cielos. 

Rey. Rofaura , tengo por llano, 
que gallará de tener 
por efpofo á quien ha dado 
tan buenas partes el Cielo; 
yo sé que os dará la mano. 

Rof. Vueílra Magefted conozca, 
que mi padre Belifario 
tiene voto en mi elección. 

Rey. Yo de eífe voto me encargo. 
Rof. Yo vengaré mi defprecio: ap. 

Permitidme dilacarlo 
con vueílra licencia. Reyn. Zelos, ap 
ya haveis conocido el daño, 
que pues cafarfe no quiere 
Rofaura con Alexandro, 
la caula del Rey lo eflorva: 
Cielos piadoíos, qué aguardo ? 
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Akx. Oué tengo mas que eiperar, ap. me dio de efpofa la mano, 

fi me ha negado la mano Rey. Lo que acaban unos zelos! 
por fo!o el güilo del Rey ? 
Efto es hecho : yo he llegado 
al defengaño mayor. 
Si feñor, lepa eíle cafo, 
que ha dicho Rofaura bien, 
el prudente BAifario: 
y yo también os fuplico 
no aprefureis tanto el plazo* 

Reyn. Verdad trató Federico: ap. 
lo que es ya eftá averiguado* 
Tercero Alexandro ha íido 
de eíle amor, miró fu agravio, 
y aísi duda el cafamiento. 

Rey. Yo güilo de ello , Alexandro* 
Si no fe cafan los dos, ap* 

hago verdad el engaño 
de la Reyna. Eíio ha de fer, 
dadle , Rofaura , la mano 
á Alexandro , y vos poned 
por obra lo que yo os mando* 

Alex. Qué es eífo , Cielos ? Señor, 
fl Rofaura;:- Rof. Si Alexandro::- 

Rey. Quando yo sé , que los dos 
fois uno de otro recrato, 
por qué en mi prefencia hacéis 
duda, lo que fue can claro? 

RoJ. No he de rendir mi valor. ap. 
Alex. Hay lance mas apretado ! ap. 
Rof. La mia , íeñor, es eíla, 

y adviniendo , que la he dado 
con mucho guílo , que Amor 
puede mas que los engaños. 

Dale la mano d Alexandro. 

Reyn. Yo confegui mi defeo. 
Rey. Ella duda de Alexandro ap. 

caufa de la Reyna ha íido, 
remediar conviene el daño. 
Vamos , que la Reyna , y yo, 
pues eílamos obligados 
de dos vaífallos tan nobles, 
con juílo , y debido aplaufo 
havemos de fer padrinos. 

Alex. Es fueño lo que ha paííado ? ap. 
Rof. Cumplió el Cielo mi defveloj 

pero fin duda Alexandro 
receloío , con defpego 

Reyn. Lo que executa un agravio! 
Roy. Lo que yela una iiufion ! 
Alex. Lo que podra un defengaño 1 

Rey. Lo que acredita un poder 1 

Reyn. Lo que remedia un cuidado! 
Rey. Ya eftan cafados los dos. 
Reyn. Gocenfe felices años, 

y fea , fi vos guílais, 
en faliendo de Palacio. 

Rey. Eíío no ha de-poder fer, 
que es mi privanza Alexandro. 

JORNADA TERCERA. 

Salen Julio , y Camila. 

Jul. Defgraciado cafamiento. 
Cam. Y cómo que es defgraciado ? 
Jul» En tanto amor tanto enredo ? 
Cara. No lo entiendo : eftá tu amo 

de forma , que ya Rofaura 
de verle tan difguftado 
va caminando á morir. 

Jul. De qué procede eíle engaño ? 
Cam. Yo no sé. Jul. Ni yo tampoco-^ 
Cam. Vi fie , Julio ( cafo eílraño ! ) 

lo que reusó el cafamiento ? 
Jul. Mira , de eífo no me eípanto, 

cafado, aquel que lo intenta, 
antes de alargar la mano, 
en mirar fi le eflá bien 
tiene de treguas cien años. 

Cam. Ciento ? Jul. Si, y fi mas viviere* 
goza el matrimonio fanto. 

Cam. Qué triíle , Julio , que eíiuvo I 
Jul. Pues no fe cayó de un lado, 

fue milagro conocido i 
porque el cafarfe es un cargo 
tan pefado , que la muerte 
muchas veces le ha tomado 
para matar de repente. 

Cam. Qué dices ? Jul. Dudas del cafo | 
Pues quando oyes decir: 
Oy fe ha muerto Don Fulano 
de repente , es que al oido 
cafamiento le han tratado. 
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y por no paflár por ello 
fe aprovecho del contagio. 

Cam. Tan malo es el cafamientof 
Jul. Para vcfotras no es malo, 

ni jamás lo puede fer, 
que es Sacramento Sagrado, 
mas dime por vida tuya: 
quién no fe muere de efpantc* 
de entrar ai anochecer 
en fu cafa bueno , y fano, 
v efcuchar : De dónde viene?' 
Es tarde ? Las doce han dado* 
Las doce, íiendo las nueve? 
Qué breves las ha paíTado! 
Aora dieron las ocho. 
Dice bien. Pues no cenamos?; 
Cenar ? Si. Pues para qué, 
íi fe fabe que ha cenado? 
Acabemos. Sientefe, 
femado eflé con mil diablos. 
Que no fazone efia moza 
eternamente un guifado! 
Diga que gana no tiene, 
y no ponga culpa al plato* 
De beber. Según él bebe, 
parece comió Talado. 
Muger del demonio , calla 
íi quieres , que eftov canfada 
de efcucharte. Yo de oirle. 
Quién es? Yo foy. Mi cuñado f¡ 
Si. Entre ufled. Yo la tia. 
Yo el padre. Vayan entrando, 
y entran cofa de quarenta. 
De qué eftás , Leonor, llorando? 
De qué he de llorar? De qué? 
De que no viene temprano. 
Tiene razón. No la tiene. 
Sois un perdido. Es engaño* 
La madre : no la crié 
para femejantes tratos. 
Ei padre : íiempre yo dixe, 
que erais hombre temerario. 
Ei cuñado : vive Dios, 
que no se quien ha ganado. 
La tia : no merecifteis 
ni aun defcalzarla un zanato* 

t 

La muger: ya alegremente 
todo el dote me ha gallado» 
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Quién rabia ? El niño que llora. 
Quién grita ? Son los criados. 
Válgate el diablo la cafa; 
vayanfe con treinta diablos. 
Idos vos , que yo no quiero. 
Jefas l la daga ha arrancado. 
La moza : feñor , feñor. 
El mozo: dele al cuñado 
vueífa merced , íi es férvido. 
No hay Jufiicia ? No hay Vicario 
Divorcio quiero pedir. 
Yo me doy por divorciado. 

Cam. Dónde vas ? ful. Dónde he de ir 
que eftoy , fin eíiar cafado, 
temblando de referirlo; 
mira lo que hará mi amo. 

Cam Gracias á Dios, que con. miga 
no tendrás eñe trabajo, 
íi nos cafamos los dos, 
como tenemos tratado. 

Jul. Quién lo ha tratado ? 
Cam. Tu. Jul. Yo ? 

pues no me dirás el quándol 
Cam. Cómo quando ? 
Jul. Tu pretendes, 

que fuceda algún fracafo 
con la muerte de repente ? 

Cam. Pues no te vendrá muy ancho | 
huérfana foy. Jul. No lo creo. 

Cam. Por qué? 
/«/.Porque ei tiempo es largo, 

y te faldrán mas parientes, 
que tiene flores el Mayo. 
Pues qué íi te fale un primo? 
y hay algunos tan pefados, 
que irán con la prima á Argel 
fin quitarfe de fu lado. 
Pues en pariendo me digan: 
luego dicen , que el muchacho, 
íi es prieto , y el padre es rubio, 
es de fu abuelo un traslado, 
por la parte de la madre. 
Me lleven trece mil diablos, 
fi me casáre , Camila, 
que yo foy tan defgraciado, 
que te faldrán treinta primos, 
y catorce mil hermanos, 
que íi efláa muertos , y quieres 

D ypxi 
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verlos muy refucitados, 
no hay fino llamar al Cura, 
porque en dándonos las manas, 
en cafa los hallaremos. 

Cam. Qué picaron tan canfado 1 ap. 
Pues oyes, ojo avifor, 
porque en eftando cafados, 
que eíío el tiempo lo ha de hacer, 
ha de haver primos á parto. 

Jul. Yo me guardaré muy bien. 
Cam. Le cogeré yo en el lazo, 

y te haré tragar el primo 
á pefar de tus enfados. 

Jul. Antes quiera Dios re lleven 
diez , veinte, treinta mil diablos. 

Salen el Rey , la Reyna , Alexandroy 
y Rofaura. 

Rey. Notable carta. Alex. Apretada. 
Rey. Tres Reyes piden la vida 

de Federico. Reyn. No impida 
acción tan bien empleada 
vuertra jurticia , feñor, 
otorgadle vida , pues 
interés de todos es 
el aumento de fu honor. 
Es vuertra fangre, y debéis 
mirar los inconvenientes 
de tantos nobles parientes, 
que por él ruegan ; defpues 
del rigor es la piedad:* 
yo , gran feñor, os fuplico, 
que otorguéis á Federico 
la vida. Alex. Tu Magertad, 
á la Reyna mi feñora, 
y á todos, puede otorgar 
erte favorpara dar 
vida á Federico aora. 
Es, feñor, bien empleado 
al aumento de fu vida, 
fu arrepentimiento pida 
el perdón tan defeado 
de los Monarcas , y Reyes. 
En paz eííá vuertra tierra, 
mover con fu muerte guerra, 
es no ajurtarfe á las leyes 
de la razón 5 y os fuplico 
de mi parte erte favor, 
porque yo goce, feñori 

Ingenio. 
la vida de Federico. 

Rof. Donde ertá fu Magertad, 
que es el Iris foberano, 
qualquier favor es en vano: 
halle , gran feñor, piedad 
Federico , porque fea 
o y fu fortuna, y defgracia, 
rertauradora en la gracia 
de can foberana idea: 
de mi parte erta merced 
con todo afeólo os fuplico. 

Rey. Que ha de vivir Federico? 
grave injurticia ! creed, 
que erta materia de Eftado, 
es, y ha íido peligrofa; 
pero fi ha de fer forzofa, 
vida á Federico he dado: 
mas con una condición, 
y es , que derterrado falga 
de Sicilia , no le valga 
de los tres la intercefsion 
en erta parte : la vida 
le otorgo con calidad, 
que no me entre en la Ciudad. 

Reyn. La fineza agradecida ap* 

fue en Rofaura folamentes 
harta que ella fola habló, 
la vida no le otorgó. 

Alex. Defpacharé diligente 
una períona al Cartilio, 
pues que ya fu Magertad 
oy le ha dado libertad. 

Rey. Novedad hago de oillo. ap¿ 
Tiberio fe quede prefo, 
pues fue de todo el autor. 

Jul. Solo Eduardo es feñor. 
Cam. Que me alegro , te confieíío, 

de ellas paces , afsi fuellen, 
Julio , las de nuertro amor. 

Alex. Erto folo me erta bien: ap* 
qué dudo , qué me detengo ? 
Señor, dia de mercedes 
es el que os concede el Cielos 
los negocios dan lugar 
á fuplicaros , pues tengo 
merecido erte favor, 
que me deis licencia::- Rey.Ciclos, ap. 

qué efcucho ? Alex. Para partirme 



Zelos no 
á una Aldea , donde quiero 
aliviar tantos cuidados, 
como tienen los recelos 
de una paísion poderofa, 
imagen de mis aumentos* 
Ya la Reyna mi feñora 
me concede eñe defeo, 
y folo falta , que vos 
confirméis eñe decreto* 
Viva yo , íeñor , feguro 
de los varios penfamíencos, 
que da la Corte en aplaufos, 
hidras que oftentan venenos 
pues quando entiendo que acaban, 
fon Fénix de los defprecios, 
cometas de los favores, 
y de todo honor exemplo* 

Rey. No sé , Alexandro, íi diga, 
que es falta de entendimiento, 
u de voluntad , pedirme 
la licencia , que no puedo 
daros , por caufas que yo 
he refervado en mi pecho. 
Qué haveis hallado , Alexandro, 
en mi Mageñad ? Mi pecho 
defdice de la privanza, 
que os dio con juño derecho, 
por haver hallado en vos 
ingenio , y merecimiento ? 
Mucho me haveis difgufiado; 
yo no eñoy aora en tiempo, 
ni nunca , para otorgar 
ella licencia , pues puedo, 
como Rey , fer mas confiante; 
que en la mudanza que veo, 
mayor valor prefumi 
de un valido tan difcreto. 
En fin , lois hombre , Alexandro*. 
velad, velad el Imperio, 
y advertid , que contra el Sol 
no hay poder ; eñoy refusilo 
á remediar Huilones: 
harto os he dicho , entendedlo* 
Yo foy Rey , y mi a mi fiad 
hace una ley , con acuerdo 
juño , heroico , altivo , y firme: 
yo la guardo como debo, 
y aunque yo no la guardara 
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(que es impofsibíe) tenemos 
un Sol, que al batir los rayos 
deshace nieblas de zelos. 

Van fe todos, y queda Alexandro. 
Alex. Confirmóle mi mal con mi fortuna, 

imitaron mudanza de la Luna, 
y en tan varios engaños, 
folo mi honor padece defengaños. 
Negóme ía licencia, 
declarófe el poder en mi prefencia, 
que aparentes razones 
nunca fueron de amor informaciones. 
En qué tormenta, Cielos, 
mi eípirita navega-? ya ios zelos 
á evidencia pallaron, 
al Sol, y á fu pureza condeniaron. 
Qué haré ? que en dolor tanto, 
neutral el corazón arroja el llanto; 
ha íido la venganza, 
el puerto folo que efie lance alcanza. 
Rofaura muera, y en el mifmo infiante 
la aufencia fea con valor confiante 
reftauradora de mi honor, y vida, 
ó quedefe en mis dudas dividida. 

• O nunca conociera mi privanza 
la eminencia del trono que oy alcanza! 
precipicio cruel, fin duda alguna, 
fue venir á gozar de fu fortuna. 
Muriera en la prifion la pena mia, 
y no gozara de la luz del dia, 
que deshonor ganado de efia fuerte, 
es el golpe mayor que dá la muerte. 
Soberano fepulcro á mi nobleza 
de Federico fue la Fortaleza, 
y no el que mi fortuna me refiaura 
en la mucha belleza de Rofaura. 
Cielos, aconfejadme en mi tormento, 
pues con callar os digo lo que íiento. 

Sale un Criado. 
Criad. Alexandro ? Alex. Quién es? 
Criad. Soy vueftro amigo, 

y efie papel ferá fi.rae tefiigo. 
Alex. Quién , quien os le ha dado ? 
Cria.El hablará por mi,que foy mandado, 
Alex. Efperad , aguardad. 
Criad. Es impofsibíe, 

porque es el orden que me dan terrible* 
Alex. El nombre me decid. «a 

D 2. Criad. 
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Criad. Es efeufado, 

apele á eífe papel vueftro cuidado Safe* 
Alex. Válgame Dios! qué enigmas rigoro- 

para mi can forzofas, (fas, 
fon las que me promete mi fortuna ¿ 
Efte debe de fer, íin duda alguna, 
fentencia de mi muerte; 
leerle quiero, dice de efta fuerte* 

Lee. No os engañe la privanza, 
falid de Palacio luego, 
que Amor , en ofenfas ciego, 
mayores triunfos alcanza: 
No incitéis á la venganza 
la colera de los Cielos, 
y fabed , que en los defvelos, 
donde Amor es el ciiíol, 
zelos no ofenden al Sol, 
que el Sol ofende á los zelos* 

Rep. Zelos no ofenden al Sol, 
que el Sol ofende á los zelos? 
La Reyna , como agraviada, 
toma eíle nombre poftrero; 
el Sol es Rofaura , y él 
con los rayos del defprecio 
3a ofende; y afsi, qué dudo? 
el papel dixo muy cuerdo: 
zelos no ofenden al Sol, 
que el Sol ofende á los zelos* 
De qué firve dilatar, 
judos , y piadofos Cielos, 
mas los rayos para un trille? 
aun hay mas penas ? no puedo 
blafonar yo de defdichas ? 
aun hay lugar en mi pecho, 
para que ocupen pefares, 
para que lleguen incendios 
á diípertar mas la ira? 
Si; pues íiendo jufliciero, 
y haviendo dado á Rofaura 
lo principal de fu extremo, 
femandola en la potencia 
mejor del encendimiento; 
y haviendo al Rey colocado 
en la imagen del defvelo, 
á la Reyna en la memoria, 
fobre la ira los zelos, 
fobre el corazón la honra, 
y á los fe.midos del cuerpo 

hecho efpias del honor, 
que pocas veces mintieron; 
fentida la voluntad 
de eífar fin oficio , dentro 
le c0ais guardando el lugas 
en lo firme del acero, 
en lo marcial de la fangre3 
para que en eftando hecho 
el trono del defagravio, 
no haya lugar en el pecho 
donde quepan mis pefares, 
ni lleguen atrevimientos. 
Pues, venganza , aquella noche, 
que ya el mayoral Lucero 
del mundo fe ha retirado 
entre el horror del filencio, 
execucad el rigor, 
tomad el felice afsiento, 
que os promete la fortuna». 
Prevenir cavallos quiero, 
y muera Rofaura a manos 
de mi honor , y de mis zelos* 
Salir quiero del Palacio, 
y con debido fecreto 
bolver á tiempo feguro, 
que logre quanco deíeo* 
No quiero difeurfes, no, 
porque el que fe pone á hacerlos* 
nunca le faltan diículpas 
para derribar fu intento. 
Demás , que aunque los difcurfüS 
fon propios de los diferetos, 
fe logran mal las venganzas, 
y fiempre hay valor fin ellos* 
Sepa Sicilia , y el mundo 
mi atrevido peníamiento, 
•en efiando executado. 
Y ya que el papel íobervio, 
de la mano poderoía 
de la Reyna, tanto efeélo 
ha obrado en el corazón, 
pues las letras fe eíciibieron 
con la tinta del agravio 
en el papel de mi incendio, 
haga otro renglón mi honor 
con tinta de fangre , y fuego, 
y lea el mundo mejor 
los dos Yeifos , que dixeron: 

ze- 



De un 
zelos no ofenden al Sol, 
que el Sol ofende á los zelos. Vafe. 

Salen Rofaura , Camila , y dos pages 

con hachas. 

Rof. Qué dices de eñe rigor? 
Cam,Que la Reyna te ha moftrado 

poco gufto , y mucho enfado. 
RoJ\ Todo lo fíente mi honor. 
Cam. Bien te puedes recoger. 
Rof Llevo notable diígufto. 
Cam. Tienes fentimiento juños 

pero tu mucho iaber, 
tu cordura , y gravedad 
ha de remediar los entes 
de eílos varios accidentes. 

Rof Mi inocencia , y mi verdad 
boiverán por mi valor. 

Cam. Haces de tu ser alarde: 
recógete , que ya es tarde. 

Rof. Que no tarde tu feñor 
quifiera , porque refuelta 
efioy , Camila , á decirle 
eñe fuceíío , y pedirle, 
que á Flandes demos la budca, 
porque no puedo perder 
eñe pefar , y eñe agravio. 

Cam. Eíie es peníamiento fabio: 
las luces podéis boiver. Van fe* 

Salen el Rey , y Ottavio. 

Ottav. Remediar, íeñor, conviene 
íoípecha tan cautelóla, 
con prudencia , y m2geñad. 

Rey. Pues retírate que á folas 
quiero hablar aquí á Alexandro, 
que no es bien , que eñe fu efpofa, 
fiendo de virtud exemplo, 
y íiendo del Sol Aurora, 
paífando nieblas de zelos, 
que ion nieblas peligrólas. 

08av. Yo sé el difguño que paíTan, 
que la Reyna mi feñora::- 

Rey. No digas mas , que ya sé 
fu condición riguroía. 

Vafe 08avio , y fale Federico. 

Fed. Pu-s que le debo la vida 
a Alexandro , quiero á folas 
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hablarle , porque de mi 
crea el valor , que deidora 
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la fofpecha que ha tenido: 
de agradecido blafona 
mi nacimiento , y aqui 
divinamente fe logra. 
Demás , que á lo principal 
que vengo , es, que conozca 
la cañidad de Rofaura: 
que la Reyna eñá zelofa 
de fola mi información, 
y fuera una acción impropia, 
á quien yo debo la vida, 
el faltarle , porque importa 
no menos que honor , y vida¿ 
foílegar eña memoria. 
No puedo hablar con el Rey, 
y afsi he bufeado eña hora 
para confeguir mi intento. 

Rey. Paños Tiento. Fed. Por la pofta 
he de partirme mañana 
á Inglaterra , y Polonia, 
á cumplir con mi deftierro, 
y eña viííta me importa. 

Rey. Eñe es Álexandro , quiero 
llamarle , porque conozca 
quanto fu quietud defeo: 
Alexandro i Fed. Si ocaíiona 
mi deídicha mi fortuna, 
con razón la bufeo aora: 
vive Dios , que efie es el Rey. 

Rey. Alexandro , yo fcy. Fed. Toda 
el alma de horror turbada 
queda entre eña voz abforta. 
Vive Dios , que ha de peníar 
el P^ey , ñ me vé á eñas horas 
en el quarto de Álexandro, 
que he feguido fu perfena 
para folo darle muerte, 
y es la fofpecha ingeniofa. 
Si aqui me conoce el Rey, 
foy perdido. Rey. Mas dudofa 
es mi venida , fin duda 
que no es Alexandro. Fed. Loca 
foituna, qué me períígues ? 

Rey. Cielos, un hombre a deshora 
en el quarto de Rofaura ! 

Fed. Mas vamos á !o que importa: 
con una puerca encontré, 
ligamos día derroca, 

y 



ZeJos no ofenden al Sol. 
Yo he de trocar el diamante 
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y muera á manos mi vida 
de la fortuna alevoía. 
Entra por donde entro Rofaura. 

Rey. Vive Dios , que huyó de mi; 
fi el oído no me informa 
mal, él abrió una puerta, 
y por ella entró : qué fombra 
ha lido de la razón 
ello que he viílo ? No ignora 
el alma ella novedad ? 
Mas es locura notoria 
poner en la luz del día 
mancha tan efcandaíofa. 
Qué haré ? que foy de Alexandro 
amigo , y foy de fu efpofa 
Coronilla , pues publico 
las virtudes que la abonan* 
Pues irme con el recelo, 
es necedad peiigrofa, 
porque fiempre ha de tener 
por delito la memoria 
ella iluíion mal nacida; 
porque es tan efcrupulofa 
la idea en lances de honor, 
que aun las verdades le eílorvan* 
Pues alborotar la cafa, 
es diligencia penofa, 
pues es dar á conocer 
la duda , y en tales cofas 
tiene parte de virtud, 
que fe oculte la deshonra* 
De qualquier modo me veo 
confufo ; pero conozca 
Alexandro , que yo foy, 
en ella confufa Troya, 
fu mifmo ser, y executo 
lo que fu mifma perfona* 
El entró por ella parte, 
fabré quien es aunque ponga 
á riefgo mi autoridad. Entra/e. 

Sale Julio. 

Jal. Que eílé la Reyna de forma, 
que rae eche á mi por efpia 
del Rey i Sin duda ella loca, 
ó zelofa , que es lo mifmo, 
pues me embia á aquellas horas; 
fi me macaran á palos 
fuera fazo/aada hiíloria. 

á encina , madera propia 
de aquellas curioíidades. 
Que el diablo trace ellas cofas, 
fabiendo yo que Rofaura 
es de Sicilia el Aurora! 
Ruido liento , vive Dios; 
fi aquí no efeurro la bola, 
me aán un cabe , y acabo 
como juego de pelota. 

Sale Ro/aura como que fe levanta de la 
cama , y el Rey. 

Rof Hombre , ó fombra, di quién eres, 
que de ella fuerte ocaíionas 
recelos á la verdad, 
pefares á la memoria. 
Ola , Camila , Criados. 

Rey. Erré la puerca. Rof. A ellas horas 
en mi quarto gente ? Sale la Reyna. 

Reyn. Dudas, * 
entre pafsiones zelofas, 
poco á poco. 

Sale Alexandro por otra parte de la mif¬ 

ma fuerte. 

Alex. Ya en letargo 
ella la cafa. Rof Ya goza 
mayores penas el alma: 
Camila , Lelio. 

Sale Camila con una luz. 

Carn. Señora ? 
RoJ. Válgame Dios ! Rey. Alexandro, ap. 

y la Reyna aqui ? Alex. Qué ropa ap. 
podrá fufrir la tormenta, 
que han levantado las olas 
de mis zelos ? Aqui el Rey ? 
Ya fe ha vi (lo mi deshonra. 

Reyn. Señor , aqui vueílra Alteza? 
Rey. Gran valor es el que importa 

en lance tan apretado. 
Rof. Cielos , qué defdichas logra 

vueílra crueldad en mi fé ? 
Jul. Camila. Cam. Calla la boca. 
Rey. Rofaura , bien podéis iros, 

íin recelo de diícosrdia, 
á vueítro quarto : cobrad 
vueílra natural Aurora, 
que vos fois Sol de Sicilia, 
no hay que temer ellas fombrss. 



De un 
Rof. Señor , yo fali::- 
Alex. Qué es efto ? 
Rey. Sofregad pafsiones locas, 

que va con vos el valor 
de Grecia , y honor de Roma* 
Retiraos, que yo quedo 
á Tacar eña victoria 
á luz , que no han de poder 
dos iluíiones forzofas, 
dos cafuales engaños 
desluftrar tantas memorias, 
aniquilar tantos hechos, 
y deshacer tantas glorias, 
Y vos , feñora , podéis 
iros también , porque aora 
la duda de una defdicha 
pierda fu pefar , y forma, 
Dexadme con Alexandro, 
que foy Eduardo EsTorcia, 
Rey de Sicilia , á quien ligue 
vueñro Norte , luz que monta 
mas que las luces del mundo: 
curioíidades zelofas 
Ton efcufadas en mi. 

Rey». Ha , Tenor, fi la lifonja::- 
Rey. Acompañad á la Reyna. 
Reyn. Perdida foy. Re/, Yo voy loca, 

Vanfe , y quedan el Rey , y Alexandre, 
Rey. Cerrad efíe quarto vos. 
Alex. Qué es ello , Cielos 1 ap. 
Rey. C onoca 

Sicilia que Toy Tu Rey. 
Alex. Qué pretende el Rey ? Rey. Aora, 

que los dos Tolos efíamos, 
Tin vanidad , fin liTonja, 
porque no la puede haver 
en mi Mageñad heroica, 
os pido que me digáis, 
qué paTsion avara , y loca 
os Tujeca el alvedrio ? 
Yo os casé con vueñro eTpofa, 
yo os he pueño en la privanza 
rrs2yor que mira la Europa. 
Hablad , que Toy vueñro amigo, 
que Ti yo eñoy á eña hora 
en vueñro quarto , Alexandro, 
á Tolo vos os importa. 
Y'o os Tatiifaré, que Toy 

Ingenio. 
vueñro Rey : eña difcordia 
corre ya por cuenta mia; 
habladme claro. Alex. No ignora 
vueftra Alteza mi cuidado. 
Vos me diñéis por eTpoTa 
á RoTaura , á quien yo amé 
con el decoro , que goza 
feñora tan principáis 
la Reyna, Teñor, zelofa::- 

Rey. Deteneos : La paTsion 
en muger tan poderoTa, 
es accidente del alma; 
eña parte es ToTpechoTa 
por el contagio , que Amor 
dio las potencias de formaA 
que vos fin hacer reparo 
en las partes generofás 
de RoTaura, conTentiñeis 
recibir en la memoria 
ToTpecha tan mal nacidat 
la medicina es odioTa. 
Sacad del entendimiento 
efíe veneno que os toca 
por la parte de ligero, 
fino queréis , que la honra 
muera en manos del peTar, 
enTermedad peligroTa. 
Sentid mejor de vos mifmo, 
que no hay mas civil diTcordia, 
que querer por Tuerza vos 
Ter blanco de la diTcordia. 

Alex. Decís bien; pero un tefiig© 
como fu Alteza , ocafiona, 
fino crédito á mi miTmo, 
grande apiauTo á Tu perTona, 
que es mirar á Tu grandeza 
de si miTma recelofa. 
Yo efíoy Teguro, la voz 
folamente me alborota, 
y puede venir á tiempo 
el deTengaño, que logra 
el honor , que no le admita 
el mundo : y una vez rota 
la guerra del agraviado, 
es difícil la victoria; 
que el vulgo, tefion de agravios, 
la letra á la letra toma, 
y lleva muy mal á veces 
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el 
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el fentido de la gloffa, 
que como bárbaro , y ciego, 
de lo primero fe informa: 
demás, íeñor, que mi aufencia::- 

Rey. Puede daros mayor gloria? 
Quién foy yo ? Alex. Rey foberano* 

Rey. Mis columbres generofas, 
qué dice de ellas Sicilia ? 

Alex. Las venera , y las coloca 
como de Rey tan prudente* 

Rey. Ellas miímas os refpondan. 
Yo foy quien foy , Alexandro* 
caufa juña , y ptimoroía . 
íiempre da buenos efeéios: 
El Rey es Sol, no defdora 
la noche la luz que tiene, 
pues quando fe aufenta , gozan 
nuevas gentes fu deidad; 
y A acafo entre las fombras 
de noche el Rey anduviere, 
como es luminar antorcha, 
la conocen fus vaíTallos, 
y fu flaqueza perdonan. 

Alex. Lo mifmo eña noche veo? 
Sol fois , y entre tancas fombraj 
os he encontrado yo mifmo; 
luego mi recelo abona 
vueftro exemplo, pues os hallo* 
pero muera mi congoja 
á manos de mi rigor. 

Rey. Tenéis razón : ella flote 
ilufion tuvo gran caufa; 
pero íiempre fe acrifola* 
á la fuerza del peligro, 
la inocencia mil agroía. 
Advertid (folos eftamos) 
que vine á veros aora, 
para daros á entender 
el valor de vueíira efpofa, 
y ios zelos de la Reyna. 
Llego á eñe quarto , y en todas 
las quadras no hallé una luz; 
paño á palio hafla aqui logra 
el Alendo mi defeo; 
pero entre la oblcura fombra 
encontré un hombre. 

rAlex. Qué efcucho 1 
Rey. No os alborotéis, que importa. 

Zelos no ofenden al Sol. 
Alex. Hombre aquí ? 
Rey. Novedad hago 

del fuceífo ; mas la hora, 
y el íitio me dio á entender, 
que fino es vueftra perfona, 
otro ninguno feria. 
Mi voz a Alexandro nombra; 
no reíponde ; aquí la duda 
crece mas , no fe alborota 
el animo, por no hacer 
publica vueflra deshonra. 
Oigole una puerca abrir, 
y con planta perezofa 
quife feguir de la puerta 
el rumbo , inñancia , o derrota! 
erréla , porque me entré 
por la que veis , vueftra efpofa 
con el ruido fe levanta; 
vienefe la Reyna fola 
á efte quarto , entrañéis vos, 
el hombre fe eftá aqui. Aora 
quiero que fepais , que foy 
quien defiende vueñra honra, 
el que eñuviere culpado 
ha de morir, no conozca 
la piedad entre los dos 
de la difculpa alevofa. 
Vive Dios, que íi Rofaura* 
que es imponible , blafona 
del agravio (qué locura!) 
Rofaura es blafon de Europa, 
es de la virtud exemplo: 
mas vamos á lo que importa. 
Sacad la efpada, y entrad 
en ella quadra. Alex. La honra 
es oy el Sol que me guia. 

Va d entrar , y f.tle Federico. 
Rey. Sepamos , pues, la perfona 

que aqui fe oculta. Fed. Detente, 
Alexandro , no refponda 
Ano yo mifmo á tu agravio: 
Federico foy. Rey. Ignora 
la facisfaccion el alma: 
vos aqui ? Fed. Eícucha , y nota 
los lances de la fortuna. 
Vine, feñor, á efta hora 
á agradecer á Alexandro 
la acción que mi vida logra, 

pues 
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pues alcanzó mi perdón; 
y entre las obfcuras fombras 
te encontré , feñor : aqui 
vacilando en mi memoria, 
entre el temor confidero, 
que era fofpecha forzofa 
entender, que yo venia 
á muy diferente cofa. 
Voyme , feñor , retirando, 
y fue de mi honor cufiodia 
efia puerta , en ella entré, 
procurando de ella forma 
no irritar iras palladas, 
difpertando tu memoria; 
que la razón de tu parte, 
y de la mia , la ambiciofa 
elección de mi alvedrio, 
hicieran la mas heroica 
Magefiad , nueílra ley firme* 
Mi verdad es ella , aora 
la muerte me puedes dar, 
fi merece acción tan propia 
la muerte que ya defeo. 

Rey. Que efcúcho ? Alex. La duda toda 
de mi honor fe queda en pie. 

Rey. No ha ceífado ella difcordia: ap. 
Siempre Ixdcrico ha fido 
emulo de mi Corona, 
y ella noche mucho mas, 
y ello fin que fu perfona 
tenga culpa en ella parte; 
mas pegáronle las otras 
el daño , y afsi le cupo 
la mas neutral , y dudóla. 

Fed. Señor , ya tu penfamiento 
hace efeóto á mi memoria, 
y pues que á los dos os hallo 
folos , y tanto me toca 
el claro honor de Alexandro, 
fabed , que !i ella zelofa 
la Reyna::- 

Alex. Qué es ello , Cielos ? ap. 

Fed. Es información impropia 
executada por mi. Alex. Que dices? 

Salen al parió Rofaura , y la Reyna, ca¬ 

da una d fu lado. 
Rey. Efcucba : aora 

proíigue , fin recelar 
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el riefgo de tu perfona: 
quantos delitos has hecho 
te perdono. Fed. Pues que goza 
effa palabra mi fe, 
yo á la Reyna mi feñora, 
porque fuelle de mi parte, 
dixe , que á Rofaura hermofa 
vuefira Alteza pretendía, 
fiendo faifedad traidora, 
que me aconfejó Tiberio, 
autor de tantas difcordias. 
Rofaura es Sol de Sicilia, 
oy Federico fe poltra 
á los pies de vuefira Alteza, 
diciendole , que conozca, 
por ultimo defengaño, 
ella verdad : Vuefira efpofa, 
Alexandro , es la verdad, 
que compite generóla 
con las Matronas iníignes, 
que celebra Grecia , y Roma. 

Alex. Es fueño lo que ha p2Ífado ? 
Rey. Si , porque fueño fe nombra 
• quanto la fortuna ha hecho: 

efiais fatisfecho ? Alex. Aota. 
ya 110 efpero mayor bien, 
delde oy adoro á mi efpofa* 

Sale Rofaura. 

Rof Elfo ferá fi ella quiere. 
Rey. Rofaura hermofa, ya goza 

vuefira luz fu mifmo ser; 
pero folo falta aora, 
fatisfacer á la Reyna. 

Sale la Reyna. 

Reyna. Ella lo efiá , porque logra 
fu amor con lo que ha efcuchado* 

Rey. Feliz fuceíío : Señora, 
qué es efio ? 

Reyna. Tener firmeza 
en una facción zelofa, 
y hallar en un defengaño 
fu vida, y honor que cobra. 

Salen todos. 
ful. Sin duda hay paces, Camila. 
Cam. Entra , y calla : á mi feñors, 

y á todos con gufio veo. 
Rey. Ya el defiierro de Polonia 

cefsó, bolved á mi gracia, 
Fe- 
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Zelos no ofenden al Sol. 
Cam. Donde hay primos todo fobra 
Rey. Yo os prometo la libranza. 
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Federico , y pues que logran 
á un tiempo dos defengaños 
Rofaura , y la Reyna, en forma 
de cara&er dexe efcrito 
la fama tan rara hiftoria. 

Jul. Camila , efto va de veras, 
paces hay. Cam. Pues dame aora 
la mano. Dan/e las manos* 

Jul. Sin los diez mil * 

Jul. El contar es lo que importa, 
dando fin al defengaño, 
cuyo titulo fe nombra, 
Zelos no ofenden al Sol; 
íi hay un vitor de limofna, 
os le pagará el Poeta 
en dos docenas de coplas. 
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Con Licencia, en Valencia, en la Imprenta de Joíéph, 
y Tilomas de Orga , Calle de la Cruz Nueva , junto 
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